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TO 

R EV. JOHN WARG ELIN 
IN 

RECOGNITION OF HIS DEVOTED 
ANO INSPIRING SERVICES 

IN BEHALFOF 

SUOMI COLLEGE 

WE AFFECTIONATELY DEDICATE THIS WORK 
AS A SYMBOL OF OUR 

LOVE ANO RESPECT. 

O M ISTUS. 

Suomi-opiston joht�jalle ja taloudenhoitajalle, 

Pastori John Wargelinille 
kiitollisuudella omistamme tämän julkaisumme 

tunnustukseksi hänen väs:gmättömästä t:göstään uskonnollisen 

ja kansallisen oppilaitoksemme h:gväksi. 

Vuoden 1920 läpipääsevät. 
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REV. JOHN WARGELIN, A, B. 

President and Teacher in Seminary. 

John Wargelin, !sakin poika, syntynyt Isossakyrössä, Vaasan 1. 30 p:nä syysk. 
1881. Tullut Amerikkaan v. 1890. Kirjoittautunut Suomi-opistoon syyslukukaudel-
1a v. 1896. 

Suorittanut opistokurssin keväällä v. 1904; seminaarikurssin v. 1906; vihittiin pa
piksi Hancockissa kesäk. 6 päivänä v. 1906. Toiminut pappina Sault Ste Marien, 
Eveleth-Virginian, Republicin ja Waukeganin seurakuntapiireissä. Jatkanut opin
noitaan Michiganin ja Chicagon yliopistoissa. Valittu kirkkokunnan varaesimie·
heksi v. 1912, uudestaan v. 1916. Valittu opiston johtajaksi ja taloudenhoitajaksi 
·Tohtori J. K. Nikanderin kuoleman jälkeen v. 1919. 

Mennyt avioliittoon v. 1908 Maria E. Hoikan, Toht. J. J. Hoikl<a vainajan tyttä
\l'en kanssa. Heille on syntynyt kolme lasta. 
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COMMENCEMENT. 

Why do we call that last day, 
filled with ceremonies of ali 
kinds, marking the end of a 
student's high school days 
"Commencement?" It seems 
"Finale" would answer the . pur
pose much hetter. I wonder if 
many of you have not thought 
the same th:.oughts when you 
first heard the word in connec
tion with the ahovementioned 
event? The puzzle did not con
front me until I entered the 
ninth grade and then my inahil
ity to solve it hegan to worry 
my conscience. But I could not 
ask anyone else for I was sure 
everyone understood it hut me, 
and if I should question anyone, 
the news that T had asked would 
spread like wildfire among my 
classmates, with the result that 
I should he gazed at hy everyone 
with great surprise, mixed with 
a little pity. 

A year went hy. I found my
self in the sophomore class, hut 
the question why Commence

!nent was '.so called was still a dark mystery. Then the sen-
10rs announeed their class motto "1n Limine" and I felt that I was 
nearing a so)ution. With the help of a Latin dictionary, the translation 
of the phrase was simple enough, - "On the Threshold". But on what 
threshold? Then the mystery unfolded itself gradually; the graduating 
class at_ C?mmencement was on the threshold of life. Heretofore they had 
heen w1thm the walls of school as if closed in from the outside world · 
n?w they were free to go their own way. Through the grades and th� 
high school they had heen prepared for the world they were to enter 
s_omeday. They had heen taught a little history, mathematics, languages, 
literature, etc. But if I can judge others hy myself, the average student 
recalls but very little of these after being out of school for two or three 
years. Some things do remain, however, in the minds of those who have 
atte_nded sc�ool with the determination to get the most out of it. These 
suhJec_ts, aside from g�ving them knowledge of facts, function in a much 
more import�nt capacity as tool� to teach them: first, to use their pow
ers �f �easonmg; second1 to c�lh

':
ate their J?OWer� o� appreciation _ ap

prec!at10n of _th� beautiful, m hterature, m pamtmg, in sculpture, in 
music; app!ec_iahon of �umor; appreciation of intellectual powers in man 
and appreciat10n of one s fellowbeings. The possession of these qualities 
ma�e.s of a . student a valuahle, efficient citizen when he steps into the 
position he is to occupy in the community. · 

9raduation is_ a critic�l turning point in a student's life. What his 
philosophy of hfe at this period is, may determine his whole futur" 
Does he say to himself, "I'm through with school now; I'm not going t� 

LUD,VIG li::lilJALA, A. B., 
· Luokan valvoja, 

French, (English, General History. 

'crack a hook' again"? Or does he say, "I have only hegun; there is a 
world of knowledge before me and in order to do my dutr toward my fel
lowmen, I must keep on studying - I must keep on growmg �entally a�d 
morally"? My hopes for the former are . not very en?ouragmg; h� _will 
slip into some job, may even gain promot10ns, but �e is not ap a citizen 
should he. The latter's future is hright, perhaps, not m a pecuma:ry way
but all wealth is not measured in doll�rs, hous�s, o� ?ther. matenal go�ds. 
Pursuing his policy of "keep on growmg", he is raismg himself to. a high 
intellectual level and thus making himself a hetter servant of his com-
munity. 

· d h th The securing of a higher education is no longer accompame . Y e 
numerous difficulties which confronted a young man and especially a 
young woman hut seventy years ago. It is o!11Y �u.ring the last �eventy 
vears that the majority of colleges and umversihes, now dottmg the 
country, have sprung up. Even to-day not ali students who have gradu: 
ated from the high school are fortunate enough to get to �ollege. B'u� 
the door to knowledge is closed to no one who really desires to enter 
through it. Read Lincoln's hiography and you will see how rr.rnch_ C?llege 
or even high school education he received. True, self-stu�y is difficult: 
the student who studies by himself has no professor at his elbow to e�
plain some point, not quite clear in his m�nd . . �ut nowa-days even th1s 
defect has been remedied. There are umvers1hes that conduct courses 
through the mail, answering questions and giving advice: 1:he stw:1ent 
who cannot go to college can obtain the same books and w1th Just a httle 
more effort can master the subjects treated by. them. Of course, at a 
university �any advantages are to be g�ined which have .a hroadening 
influence. Among them may be ment10ned : contact w1th men and 

participation in the different college activities; a large lihrary with its 
reference hooks and thousands of volumes in most of the known cultured 

tongues; art galleries and concerts hy virtuosos. But let not _ those who 
find it impossible to go to en.ioy these advantages become d1scoura��d; 
let them keep on growing in their own humhle way, and let them utihze 
every opportunity they meet to hear a good lecture or a good concert, to 
see works of art on canvas or in stone. 

The tendency to come to a sudden stop at _graduation is not a peculi3:r 
characteristic which we can limit to some h1gh school students alone; 1t 
is equally as true of college graduates, and they cannot claim any more 
right to it. W e sometimes run into practitioners in professions whom we 
may stigmatize with that homely word "rusty". Fu�ther development _hy 
them is considered altogether too great an exhaust10n of energy, wh1ch 
may be used in much more pleasant ways. This unconcern often has dire 
results. Imagine, for example, a physician who secures no new books 
on the different suhjects necessary to his practice, who subscrihes for no 
medical journals. He is completely unaware of the newer, easier, and 
hetter methods of treating diseases; he knows nothing ahout the new 
diseases which have made their appearance, and should such cases come 
under his treatment, he would he utterly helpless. Such a man is not 
growing with his profession, and he is not ahle to give efficient service 
to his community. 

Whether we have graduated from no institution of learning, or from 
the very highest, let us not forget that we must keep on growing to he 
true to ourselves and our neighhors. For those who have an inclination 
to forget or lag, it wuold, no douht, be a good plan, to have printed in 
large hlack letters and placed where the eye would surely notice, the mot-
to, "Keep on Growing." Ludwig F. Kuijala, A. B. 

7 



REV. K. H. MANNERKORPI, 
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Theology and Christianity. 

REV. F. B. ARNOLD, A. B., 
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History of Dogmas. 

E. ELIZABETH TUORI, 

Latin, English. 

REV. A. HAAPANEN, A. B., 
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MINNIE PERTTULA, A. B., 
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Department. 

AUGUST \VILLMAN, A. B., 

Science, Mathematics. 

HILDA J. PUSKA, 

Principal of the Preparatory 
Department. 

ED\V ARD ANDERSON, 

Bookkeeping and Commercial 
Arithmetic. 

REV. ANDREW IMMONEN, 

Piano, Music History, Ear 
Training, Sight Reading, 

Harmony. 

MRS. TAIMI MANNERKORPI, 

Finnish. 
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YRJÖ AUTIO: 
"Valvo ja rukoile." 

UNO A. KNUUTTILA 

"Kuulemisen arvoiset sanat 
ovat kotoisin ajatusten 

louhimosta." 

EDWARD JOHNSON: 
'"Ajatukset muodostavat elä

män ja luonteen". 
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KATHERINE MÄKINEN: 
"Hillitse luon tosi hetkiseksi 

välttääksesi sadan päivän 
surut." 

MARTHA M. LIIKALUOiMA: 
"Yksinkertaisuudella ja nöy
ryydellä kaunistat nuoruu

tesi sekä voitat monen 
suosion." 

AMOS MARIN: 

"Älkäämme toki uskon kynttilää sam
muttako." 

VILHO J. HÄNNINEN: 

"Totuus voittaa kai ken." 
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HILMA E. MANNER: 

"Ole rehellinen äläkä pelkää; jokaisen 
pyrkimyksesi päämääränä olkoon 

isänmaa, totuus ja Jumala." 

IDA NISSILÄ: 

"Ole täsmällinen." 



LUOKAN MARSSI. 

On koittanut hetki se toivottu, 
jota vuosia varrota saimme. 
On työtä ja taistoa tarvittu, 
kun me tiedon aarteita haimme. 
Nyt meillä on .toivojen toukokuu, 
siks' on kaikilla hymyssä suu. 

Me nousemme kevähän koitossa 
ja tahdomme tarttua työhön, 
tueks' kansamme käydä tarmolla, 
ett'ei uupuis' se unhon yöhön. 
Me kuulemme kutsun, mi velvoittaa
oman kansan mainetta puolustaa. 

Me seisomme, kansa, sun rinnallas', 
mi osasi milloinkin lienee. 
Me tahdomme kuulla sun kutsuntas', 
vaikka taistoihinkin se vienee. 
Silloinkin seisomme yhdessä näin 
tai laulaen riennämme edespäin. 

Me luotamme oikean voittohon 
ja uskomme päivähän uuteen. 
Me luotamme työhön ja tarmohon, 
sP. johtavi onnellisuuteen. 
Kun käymme työhön johdolla Herran, 
niin saamme voiton seppeleen kerran. 

A. Marin. 

KUN JOUKKO HAJAANTUU. 

� auniina valkeni kesäkuun ensimäisen päivän aamu v. 1918. Au
rinko paistoi kirkkaasti itäiseltä taivaan rannalta, luoden kul
taisia säteitään viheriöitsevien puiden oksille. Linnut viserteli
. ,,,t en"irräisiä kevätlaulujaan pitkän ja kylmän talven perästä. 

Maa viheriöitsi hyvähajuisen ruohon peittämänä. Koko luonto 
näytti ikäänkuin yhteistä ilovirttä veisaavan siitä vapaudesta, minkä se 
oli saanut päästessään vapaaksi hyisen talven kylmästä syleilystä. 

Opiston oppilaatkin ovat tänä aamuna tavallista hilpeämällä tuulella. 
He ovat nousseet aikaisemmin ylös vuoteelta kuin koskaan ennen. Kaikki 
ovat siistineet itsensä ja pukeneet päällensä mitä parasta on sattunut ole
maan itsekullakin. He ovat erittäin reippaan ja iloisen näköisiä. Puhel
laan ja nauretaan iloisesti ja jopa joku lauluun innostunut pistää väliin 
laulun pätkänkin. Mutta miksi? 

Nythän hekin ovat saaneet vapautensa. He ovat kolmeksi kuukaudeksi ir
tautuneet kirjoistaan, joidenka lukemisella he ovat saaneet päätänsä vai
vata koko pitkän talven ajan . Ehkäpä moni heistä oli jo monta kertaa tal
ven kuluessa ehtinyt ajattelemaan: Oi kuin tulisi jo se kevät!· Ja nyt 
vihdoinkin se on saapunut. Siksipä puhelu tänä aamuna käy paljon vilk
kaammin kuin koskaan ennen, ja vieläpä naurukin tuntuu entistä 
raikkaammalta. 

Opistolaisilla on monenlaisia ilonaiheita tänä aamuna. Monet oppilaista 
eivät ole nähneet vanhempiaan eikä siskojaan ja veljiään yhdeksään pit
kään kuukauteen. Siksipä tieto heidän tapaamisestaan nyt pian tuo kau
niin hymyn synkimmän ja alakuloisimmankin neitosen tai nuorukaisen 
kasvoille. Osa oppilaista on iloisia siksi, että he kolmeksi kuukaudeksi 
pääsevät ansaitsemaan lisää kouluvaroja tulevaa talvea varten. Sillä 
monelle, vallankin sellaiselle oppilaalle, jonka itse on huolehdittava koulu
varoistaan, on talven kuluessa jäänyt tyhjät taskut vain jälelle ja rikki
näiset nekin. 

Päivän kuluessa lähtee joukko joukon perästä asemalle matkalaukut 
käsissä. Asemalla vasta viimeiset hyvästit sanotaan ja viimeiset onnen
toivotukset kesänvaralle toivotetaan. Varoituksia myöskin annetaan. Älä 
vain unhoita kirjoittaa kesän aikana ja muista varmasti tulla takaisin syk
syllä, kun koulu alkaa! Monen silmästä siellä kyynel kimaltelee puristaes
sa toverin kättä, joka tuntuu kuin oman sisaren tai iVeljen kädeltä. Joku 
lähtevistä luo vielä pitkän kaihoavan katseen opistoon, joka seisoo tyynen 
ja vakavan näköisenä, ikäänkuin antaen viimeisiä neuvoja ja ohjeitaan 
maailmalle lähteville lapsilleen. 

Päivä on jo kulunut iltaan. Aurinko luo viimeisiä kultaisia säteitään 
kauniisti kimallellen huoneiden akkunoissa. Opistolla loput oppilaista, 
jotka niin monta kertaa päivän kuluessa ovat olleet asemalla saattamassa 
tovereitaan, ovat kokoontuneet juhlasaliin. He nyt vuorostaan odottavat 
junaa, jolla he pääsevät lähtemään idän valtioita kohden. Elämä heistä 
tuntuu paljon yksinäisemmältä, paljon ikävämmältä kuin tänä aamuna. 
Poissa on jo suurin osa tovereista, siksipä ei tahdo puhe luistaa, eikä 
naurukaan tunnu niin heleältä kuin tänä aamuna. Kuitenkin he koetta
vat huvittaa itseänsä laulamalla lauluia yhden pianolla säestäessä. .Jopa 
kuuluukin joku huutavan, Nyt lähdetään asemalle, sillä juna tulee kym
menen minuutin kuluttua." Mennessään tämäkin joukko luo vielä kaihoa
va� katseensa opistoon, hellään kasvattajaansa, ja sitten he hiljalleen 
pamuvat asemaa kohden. 

V. H. 
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LUOKAN HISTORIA. 
(1916-1920. ) 

rr==;=;,,-,1iitä nuorisojoukosta, joka syksyllä v. 1916 oli opistolle saapunut, 
• kirjoittautui akateemisen osaston ensimäiseen luokkaan 15 oppi

lasta, nim. Ida Nissilä, Hilma Manner, Katri Mäkinen, Helena 
Niilekselä, Laina Kantonen, Aurora Ylihannu, Fiina Talkkari, 
Martha Kavonius, Yrjö Autio, Uno Knuuttila, Edward Johnson, 

Lauri Vilenius, Uno Salminen, Antti Pesonen ja Amos Marin. Yläluok
kalaiset oikein ihmettelivät, kun meitä "freshmaneja" oli niin paljon. He 
kertoivat meille, että akateemisen osaston oppiaineet ovat hyvin vaikeita. 
Mutta suomalainen ei usko ennenkuin koettaa ja niinpä mekin päätimme 
ryhtyä työhön. 

Päästyämme luvuissa alkuun aloimme järjestää muitakin luokan asioi
ta. Ensiksi valitsimme luokan virkailijat. Puheenjohtajaksi tuli Yrjc 
Autio, kirjuriksi Laina Kantonen, rahastonhoitajaksi Martha Kavonius 
ja historioitsijaksi Lauri Vilenius. 

Tällä lukuvuodella kiinnitimme huomiomme vaan läksyihin. Se 
olikin tarpeen. Usein, etenkin algebra-tunneilla, jouduimme ymmälle. 
Kun opettaja sanoi X :n olevan yhtä paljon kuin Y :nkin, niin se kävi ai
van yli ymmärryksen. Tuomaan tavalla silloin sanoimme: "Emme usko 
ennenkuin näemme." Onnellisesti pääsimme kevääseen. Paljon olimme 
mielestämme jo oppineet. Englanin kielessä sai opettaja taotuksi päähäm
me yhden uuden sanan, joka kuuluu: "next". Jokainen meistä keväällä 
uskoi senkin, että latina on latinaa. Algebrassa myöskin olimme mieles
tämme hyvällä alulla. Sen ämmänkin, joka aina tunilla teki kiusaa, saim
me nostetuksi aivan kolmanteen kerrokseen (potensiin) . Puuhassa siinä 
sai olla opettajakin ennenkuin se sinne nousi. 

Syksyllä v. 1917 toivoimme saavamme hyökätä toisen luokan läksyjen 
kimppuun koko joukolla. Petyimme suuresti. Niistä 15 oli tullut takai
sin vain 9, nim. Hilma Mann�r, Ida Nissilä, Katri Mäkinen, Helena Nii
kkselä, Yrjö Autio, Edward Johnson, Uno Knuuttila, Lauri Vilenius ja 
Amos Marin. Joukostamme olivat jääneet pois: Laina Kantonen, Aurora 
Ylihannu, Fiina Talkkari, Martha Kavonius, Uno Salminen ja Antti Peso .. 
nen. Kaipasimme suuresti pois jääneitä. Iloksemme yhtyi joukkoomme 2 
uutta oppilasta, nim. Hanna Anderson ja Victor Haarala. 

Tämä toinen vuosi on muistettavin siitä, että kokousintomme oli koko
naan haihtunut. Kuitenkin varalta, jos asioita ilmaantuisi, valitsimme 
luokan virkailijat. Puheenjohtajaksi tuli Ida Nissilä ja kirjuriksi Hilma 
Manner. Mitään erityistä ei tapahtunut. Tärkein päätös, minkä toisella 
luokalla ollessamme teimme, oli se, että teemme kävelymatkan jonnekin. 
Muistaaksemme se matka on vieläkin tekemättä. 

Syksyllä v. 1918 kirjoittautui kolmanteen luokkaan vain 8 oppilasta , 
nim. Ida Nissilä, Hilma Manner, Katri Mäkinen, Helena Niilekselä, 
Maria Timonen ( uusi oppilas) ,  Yrjö Autio, Uno Knuuttila, Edward John
son. Joukostamme oli tällä kertaa jäänyt pois neljä. Hanna Anderson oli 
jäänyt kotikylänsä kouluun. Lauri Vilenius oli mennyt Ironwoodiin Kan
salliskirkon seminaariin. Victor Haarala ja Amos Marin olivat joutuneet 
Yhdysvaltain armeijaan. 

Tänä vuotena oli luokan toiminta virkeämpää jo syksystä alkaen. Luo
kan virkailijoiksi valittiin seuraavat: Puheenjohtajaksi tuli Yrjö Autio, 
kirjuriksi Hilma Manner, rahastonhoitajaksi Edward Johnson. Kokouk-
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sia pidimme usein. Tunneilla myöskin oli joskus hauskaa. Kerrankin 
fysikkatunnilla Edward istui jääkylmään vesiämpäriin. Luuli tuolille is
tuvansa, mutta erehdykset kuka ymmärtää. 

Kevätlukukauden toimet täytyi aloittaa taaskin pienemmällä joukolla. 
Maria Timonen jäi joululta pois. Myöhemmin Amos Marin, saatuaan 
vapautuksen sotapalveluksesta, tuli joukkoomme. Kova lukuhalu oli po
jalle tullut. Tarttui kuin nälkäinen leipään. Monenlaisia muistoja jäi 
kevätlukukaudeltakin. Kokouksissa vallitsi aina lämmin toverillinen hen
ki. Teimme muutamia huvimatkojakin. Tunneillakin vastailimme kuten 
ainakin asiantuntijat. Kerrankin kirkkohistoriatunnilla, opettaja kysyi : 
"Mikä muhamettilaisuudessa on alentavaa?" Uno: "Se kun ne kumartavat 
sinne Mekkaan päin." "Montako vaimoa sai muhamettilaisella olla?" Yr
iö: "Niin monta kuin varat kannatti ottaa." Kun tuli luostareista puhe, 
niin hetipä tytötkin heräsivät. Opettaja: "Miksikä nimitetään sitä yh
teyttä johon Clunyn luostarit kuuluivat?" Ida: "He hyväksyivät samat 
säännöt." Yhtä tarkkaavaisia olimme muillakin tunneille. 

Kesälomalle lähtö tuntui vähän ikävältä. Pelkäsimme taaskin joukkom
me vähenevän kuten edellisinäkin vuosina. 

Syksyllä v. 1919 neljänteen luokkaan kirjoittautui 11 oppilasta, nim. 
Ida Nissilä, Hilma Manner, Katri Mäkinen, Helena Niilekselä, Martha 
Liikaluoma, Ida Korhonen, Yrjö Autio, Uno Knuuttila, Edward Johnson, 
Amos Marin ja Vilho Hänninen. Tytöistä 2 viimeksi mainittua ovat 
seuranneet luokkamme uskonto- ja suomenkielitunneilla. Pojista Hän
ninen oli ollut pakoitettu eroamaan vuoden 1919 ylioppilaista jouduttuaan 
sotaväkeen. 

Tämä vuosi säilyy muistossamme siksi, että on ollut kovasti työtä läpi 
koko talven. Heti syksyllä täytyi ruveta toimintaan. Luokan puheen
johtajaksi valittiin Yrjö Autio, kirjuriksi Vilho Hänninen, rahastonhoi
tajaksi valittiin Edward Johnson, historioitsijaksi Amos Marin. Koko-· 
uksia on pidetty joka viikko. Yksimielisyyttä on kysytty. Kukaan ei 
ole joutanut torkkumaan. Syyslukukaudella perustimme luokan laulu
kuoron, jota väsymättömällä innolla on johtanut musiikin opettaja pastori 
Immonen. Päätimme myöskin toimittaa kevätjulkaisun. Julkaisun pää
toimittajaksi valittiin Vilho Hänninen, aputoimittajaksi Ida Nissilä, liik
keenhoitajaksi Edward Johnson. Neuvonantajina julkaisun toimittami
sessa ovat vaivojaan säästämättä toimineet opettajatar neiti Tuori ja 
opettajat Kuijala ja Mannerkorpi. Lukujen ja muun toiminnan ohella 
teimme monta hauskaa huvimatkaakin. 

Yksi tärkeä asia on vielä lisättävä tähän 4 vuotiseen matkamuistel
maan. Luokkamme entinen valvoja ja kunnioitettu opettajamme, mais
teri Kärkkäinen oli viime kevännä matkustanut Suomeen. Odotimme 
häntä viime syksynä takaisin, mutta hän ei tullutkaan. Pidimme hänestä 
paljon ja muistelemme häntä aina kiitollisuudella. Luokan valvojaksi, 
maisteri Kärkkäisen tilalle, saimme opettaja Kuijalan. Olemme siitä 
erittäin iloisia. Yhdessä meidän kanssamme on hän tänä talvena otta
nut os_aa luokkamme iloihin ja suruihin. Herttaisena ja ystävällisenä 
opettaJana ja neuvojana on hän voittanut luokkamme rakkauden ja kunnioituksen. 

Nyt olemme matkamme perillä. Matkalla mielistyimme yhteen kuk
kaan, nim. lily of the valley - laakson lilja ja valitsimme sen luokan 
kukaksi. Luokkamme värit ovat blue and gold - sinikultainen. Tunnuslauseemme elämän taisteluissa on : "Non sibi, sed omnibus" - Ei itsellemme, vaan kaikille. 

Luokan puolesta, A.  M. 
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Neljäs Akateeminen Luokka. 

CLASS TOAST 1919--20. 

Here's to our class of nineteen twenty. 
Here's to you one and all. 

And here's to the dear old Suomi, 
A name we like to recall. 

Here's to George, our president. 
An able man is he, 

And here's to Ida Nissilä, 
A Prima Donna she'll be. 

Here's to Vilho Hanninen, 
Our editor-in-chief, 

And here's to Kitty Makinen 
From the land of the maple leaf. 

Here's to Edward, the treasurer, 
He is a handsome lad, 

And he's our business manager, 
Who sought us many an ad. 

Here's to Martha Liikala, 
Whose smile is like the sun, 

And here's to Uno Knuuttila, 
The class's little one. 

Here's to one we'll ne'er forget, 
His name is Amos Marin. 

He wrote the history of the class 
And that made his hair grow thin. 

And so to everyone of you, 
A final toast I'll give. • 

Here's to luck and happiness, 
As long as you will live. 

H. E. M. 
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LYHYT KATSAUS UUDENAIKAISEN KASVATUSOPIN 
KEHITTYMISEEN. 

onia Etelämeren saarten· entisiä sotaisia ja  elinvoimaisia kansoja 
uhkaa perinpohjainen häviö meidän aikanamme. Esimerkiksi 
Markesassaarten kaunista kansaa odottaa tämä kohta10. Kun 
englantilainen löytöretkeilijä nimeltä Cook astui ensi kerran 
näille saarille v. 1742, asui siellä voimakas ja terve kansa. Tä

näpäivänä on heitä vain kourallinen jälellä. Eurooppalaisten tuomieri 
tautien ja paheitten takia ovat he tulleet sairaloisiksi ja  menettäneet elin
voimaisuutensa. Keskimääräinen kuolevaisuus on kahdeksan j okaista 
syntymistä kohtaan. Meillä suomalaisilla on tässä suhteessa syytä olla 
iloisia, sillä kansamme on elinvoimaista ja  nopeasti lisääntyvää. Suoma
iaiset ovat lapsirikkaita ja sentähden onnellisia. Lapset ovat Jumalan 
lahjoja. Mutta nuo pienokaiset tuovat mukanansa kotiin, paitsi iloa, 
monia huolia ja tärkeitä velvollisuuksia. Ja näistä huolista ei suinkaan 
ole vähin tehtävämme kasvattajana. 

Lapsen kasvattamisen tekee mahdolliseksi hänen sielunsa laatu. Eläi
miä ei voida kasvattaa. Niitä voidaan harjoittaa tekemään määrättyjä 
liikkeitä ja  temppuja, joita ne eivät muuten osaisi tehdä kuin harjoituk
sen kautta. Ne voivat kerrata saman tempun niin monta kertaa kuin 
isäntä käskee, mutta ne eivät voi tehdä sen enempää. Niitä ei voida kas
vattaa, sillä kasvattaminen edellyttää kasvatettavassa olevan sisäisen ky
vyn ajatella ja muodostaa uusia temppuja ja yrityksiä. Tämä alkuperäi-
nen keksivä kyky tekee kasvattamisen mahdolliseksi. Koskapa kasvatus
opilliset kysymykset ovat niin perin tärkeitä, katsomme sopivaksi luoda 
lyhyen katsauksen nykyaikaisen kasvatusopin kehittymiseen. Ja sopi
vin julkaisu tämän tekemiseen lienee vuoden 1920 luokan j uhlajulkaisu. 

Keskiajalla olivat koulut hyvin läheisesti kirkon yhteydessä. Niitä oli 
muodostunut kahdenlaisia, nim. katedraali- ja luostarikoulut. Edellisten 
tehtävä oli pääasiallisesti kasvattaa pappiskokelaita. Jälkimmäisissä 
opetettiin, paitsi kirkon oppia, myöskin joitain käytännöllisiä aineita, ku
ten maanviljelystä j .  n. e. Näiden rinnalla löytyi harvassa ylhäisten 
lapsia varten erityisiä kaupunkikouluja eli n. s. triviaali- ja kvadriviaali
kouluja. Oppiaineina näissä oli grammatiikka, dialektiikka ja retoriikka 
edellisissä ja geometria, aritmetiikka, soitanto ja tähtitiede jälkimäisis
sä. Joitain harvoja yliopistoja oli myös j o  perustettu. · Näissä viljeltiin, 
paitse jumaluusoppia, roomalaista lakitiedettä, lääketiedettä ja filosofiaa. 
Kuluisin yliopisto oli Parisissa. Mutta vaikka kouluja oli näin olemassa, 
ei kansankasvatus tullut vielä kysymykseenkään. Koulut palvelivat kirk
koa ja valmistivat sille työmiehiä. Koulunkäynnin oikeus kuului vain po
jille ; tytöt saivat tyytyä siihen opetukseen, jota saivat kotona tai nunna
luostareissa. Yleisenä opetuskielenä oli latina kaikkialla, .minne paavin 
valta ulottui. Kansankielen kehittämisestä ei ollut puhettakaan. Aristo
teleen logiikka oli tullut hyvin suosituksi. Sen ajatustenlakien perus
teella selitettiin ja kehitettiin kirkon opinkappaleet järjestelmällisiksi 
d_ogmeiksi. Näin muodostui keskiajan jumaluusopista kankea ja jäykkä 
hede, joka tunnetaan nimellä skolastiikka. 

Keskiajan henki on epäedullinen sivistyksen edistymiselle. Kirkon 
auktoriteetti ulottui kaikkialle ja skolastiikka kahlehti tieteellistä toimin
taa. Yksilöllisyyden arvoa ei tunettu. 
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Vähitellen alkaa huomio kiintyä vanhoihin sivistysmaihin ja niiden 
kultturiin. Dante oli jo vaikuttanut tämän hengen heräämiseen klassilli
sen Divina Commediansa kautta. Mutta suurimman sysäyksen klassilli
suuden tutkimiselle antoivat Petrarck (1304-1377) ja Boccacio (1313-
1375) .  Emme voi kiintyä lähemmin seuraamaan tätä kehitystä, joka tun
netaan renessansin nimellä . Kasvatusopin tutkijalle on tärkeätä seurata, 
vain periaatteiden kehitystä. Renesssansin henki suosi klassillisia kieliä, 
kreikkaa ja hebreaa, kreikkalaista kirjallisuutta ja taidetta. Se teki mah
dolliseksi Raamatun tutkimisen alkukielillä. Mutta se samalla suorastaan 
synnytti ihailua ja suosiota vanhaan pakanuuteen. Siinä huokui vapaam
pi henki, joka uhkasi tuhota kirkon auktoriteetin. Alussa se ei kyllä 
ollut sitä tiettävästi, mutta kehittyi siksi vähitellen. Nämät klassilli
suuden edustajat kantavat nimeä humanistit. Manitsemme heistä Reuch
lin' in, hebreankielen tutkijan, ja Erasmus Rotterdamilaisen, joka toimitti 

· ensimmäisen Uuden Testamentin alkukielisen painoksen. Renessansin 
suuri merkitys kasvatusopin kehitykseen on ollut se, että se vapautti jär-
jen keskiaikaisten kahleitten alta. 

Samoihin aikoihin puhkesi liike, jonka vaikutus kasvatusopin kehityk
seen on ollut vieläkin suurempi. Se saattoi kirkon auktoriteetin vapise
maan perustuksiaan myöden ; se toi ilmi uudenajan suuren aatteen, oman
tunnon vapauden aatteen ; se katkaisi kansojen kielten jänteet ja sai hei
dät ylistämään Jumalaa omilla kielillään ; se pani alulle yleisen kansan
kasvatusaatteen. Mikä oli tuo liike? Se  oli uskonpuhdistuksen ilmesty
minen, jonka alkajana Jumala käytti Martin Lutheria. 

Uskonpuhdistuksen vaikutus on ulottunut paljon ulkopuolelle kirkon 
omaa piiriä. Sen seurauksina on tapahtunut .monia muutoksia ihmiselä· 
män eri aloilla. Uudenajan vapaamielinen henki valtioelämässä ja aja
tusmaailmassa ynnä tieteitten ja taiteitten alalla on seurauksena siitä. 
Tätä vapautta ei tosin ole aina käytetty hyvien asioiden ja aatteiden edis
tämiseksi, vaan on siitä joskus voinut olla vahinkoakin, mutta suurena 
edistyksenä on sitä yleensä pidettävä ihmiskunnan elämässä. Lähinnä 
Jumalan armon ja opin uskosta selvää esilletuomista on uskonpuhdistuk
sen suurimpana siunauksena pidettävä kansankasvatusaatteen heräämistä. 
Tämä on tapahtunut välillisesti eikä suoranaisena tarkoituksena. Pap
pien tuli osata saarnata ja opettaa kansaa, heidän kehityksestään alet
tiin pitää erityistä huolta. Jos tietämättömyys oli ollut suuri pappien 
keskuudessa, vielä suurempi oli se kansan keskuudessa. Saarna tuli hy
vin tärkeäksi opetuksen välikappaleeksi sen kautta, että alettiin saarna
ta kansan omalla kielellä. Samalla alettiin pitää huolta kansan lukutai
dosta ja sitä varten järjestettiin lukusia eli kinkereitä (johtuu luultavas
ti sanasta kinderlehre = katkismustutkistelu) .  Kirkko on täten ollut kan
san kasvattajana ja lukutaidon opettajana. Erittäinkin on luterilainen 
kirkko toiminut kiitettävällä tavalla kansan kasvattajana. Tunnettu ame
rikkalainen teologi Philip Schaff - Schaff & Herzogin Encyclopaedian 
alkaja - lausuu luterilaisesta kirkosta, jonka hän hyvin tunsi, " luterilai
nen kirkko on ajattelija, kirjaintekijä ja ihmiskunnan kasvattaja sentäh
den, että sen suurin saarnaaja esitti Jumalan tahdon niin uskollisesti ih
misille". Luterilainen kirkko ei ole kuitenkaan pysähtynyt opetustyös
sään tähän, vaan on koettanut pitää huolta kansan yleisestä sivistystyös
tä lukutaidon, kirjoitustaidon, laskennon y. m. alkeisaineiden opettamisen 
kautta, esim. kiertokoulujen ynnä monien muiden myöhempien oppilaitos-· 
ten kautta. 

Nykyään toimivat koulut yleensä valtioiden peräänkatsannon alaisena. 
Näin on asianlaita Amerikassa ynnä useimmissa Euroopan maissa. Kan-
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s�koulut ovat yleisiä, monissa maissa on olemassa yleinen koulupa�ko, 
lastentarhat ovat tulleet suosituiksi j_a opet_taj�!�a .. vaadita_an _ lasten sielu
elämän tuntemista. Nämät ovat uusimpia il_mi?!ta ny��aikaises.�� k_asva-· 
tusopillisessa elämässä. Tahdomme lyhyesti vnta_ta nnd.en . ?eraamis�en. 
Huomiomme kiintyy erittäinkin kolmeen kasvattaJ aan, ei nnden etevam
myyden vuoksi ennen muit3: kuului�ia ka.svattajia, vaan siksi, että �9net 
noista nykyään vallalla olevista periaatteista ovat saaneet alkunsa tai he-
rätyksensä heidän kauttaan. . .' 

Ensimmäisenä mainitsemme Jean Rousseaun, Joka kuoli vuonna 1778. 
Mutta pidämmekö häntäkin etevänä kasvattajan'.1? Eikö hän ole tu!11:et
tu katkerasta vihastaan kristinuskoa kohtaan J a  vallankumouksellisista 
mielipiteistään? Tämä on totta mutta juuri tämän vuoksi on hänellä 
ollut suuri vaikutus ihmiskunnan' elämään. Hiän vihasi ja inhosi katooli
sen kirkon kankeata järjestystä, jossa ei ollut todellista elämää. Hän 
halveksi jesuiittain kavalaa vehkeilyä us�?_n�on .�ir:iessä.. . Näm�t �l�t. 
vaikuttivat hänen tuliseen luonteeseensa haintsevast1. Han alkoi vah1-
tellen uskoa, että sivistysoloista on ainoastaan haittaa ja että olisi palatta: 
va takaisin luonnon asteelle. Näitä ajatuksiaan hän esitti kuuluisaksi 
tulleessa Emile nimisessä teoksessaan. Hän ihaili luontoa ja rakasti kaik
kea todellista, mutta hänen luonnonihailunsa meni liian pitkälle. Seu
rauksena hänen opetuksistaan on kuitenkin ollut, että järjen kehittämi
sen rinnalle on astunut luonnon tutkiminen ja kauneuden ihaileminen, siis 
tunteitten kehittäminen. 

Hän vaikutti myöskin sangen voimakkaasti valtiollisella alalla kirjoi
tustensa kautta. Hänen kirjoittamansa " Social Contrast", jossa m. m. 
sanotaan, että kaikki ihmiset ovat syntyneet vapaina ja tasaarvoisina, 
tuli olemaan Ranskan vallankumouksen käsikirjana. Amerikan Itsenäi
syyden Julistuskirjassa nähdään myös Rousseaun vaikutusta. Roussea�1 
on lausunut ilmi persoonallisuuden ajatuksen ja voimme sanoa, että ylei
nen kansansivistysaate ja köyhimmänkin oikeus saada koulukasvatusta, 
ovat saaneet alkunsa tämän miehen vaikutuksesta . Rousseau ei ole 
keksinyt niitä, vaan hän muistutti niitä uudestaan niin elävästi, että ih
miskunta on ne vähitellen omaksunut itselleen. Monia aatteitansa ei hän 
ole saanut hyväksytyksi, mutta se hyvä, joka hänen opetuksissaan oli, on 
säilynyt. Tässä toteentuu tuo tuttu katekismuksemme opetus, että Ju
mala johtaa asiat maailmassa niin, että pahakin joutuu palvelemaan Ju
malan tarkoituksia. 

Toisena mainitsemme Johann Heinrich Pestalozzin, joka syntyi Zu
richissä, Sveitsissä, v. 1746 ja kuoli v. 1827 . Häntä on usein pidetty 
nykyajan kasvatusopin perustajana. Tunnetuin teoksensa oli " Leonard 
ja Gertrud", joka saavutti oitis yleisen suosion ja käännettiin miltei jo
kaiselle europalaiselle kielelle . Siinä kuvataan hyvän vaimon vaikutusta 
kotiinsa ja koko kylän elämään. 

Lainaame tähän muutamia ajatuksia tästä huomatusta teoksesta niiden 
suuren arvon vuoksi. Hän lausuu m. m. : " Äiti on kelvollinen, itse Luojan 
valmistamana, tulemaan tärkeimmäksi välikappaleeksi lapsensa kasvat
tamisessa, - ja mitä häneltä vaaditaan, on ajattelevaa rakkautta. -
On kirjoitettu, että Jumala avasi muinoin taivaan patriarkalle ja näytti 
hänelle taivaaseen johtavat tikapuut. Nämät tikapuut lasketaan jokaisen 
Aadamin jälkeläisen eteen ; ne lasketaan sinun lapsesi eteen. Mutta hän
tä tulee totuttaa kiipeämään niitä myöden. Ja älköön sitä yritettäkö teh
dä kylmän järjen laskelmien kautta, tahi sydämen liikutuksen kautta, 
vaan yhtyköön kaikki nämät voimat, ja tämä jalo yritys tulee kruunatuk
si menestyksellä. - Äidin rakkaus on ensimmäinen tekijä kasvatuksessa. 
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Every little plcture hns n story of lts own, 
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_ Sen kautta johdetaan lasta rakastamaan ja luottamaan Luojaan ja 
L unastaj aansa." 

Pestalozzi oli köyhä ja pysyi sinä kaiken ikänsä. Tuskin on ollut tois
ta kuuluisaa kasvattajaa, - lukuunottamatta suurta Mestariamme - jo
ka olisi toiminut niin suuressa puutteessa kuin Pestalozzi. Mutta hänellä 
oli rakkautta lapsiin, ja niiden hyväksi hän toimi. Hän osoitti, että 
Rosseaun Emile, jota hän tutki, oli vaikuttanut häneen. Hän osti maa
tilan Neuhofissa ja perusti sinne kasvatuslaitoksen köyhiä lapsia varten. 
mutta häneltä puuttui liikekykyä ja varain vähyyden takia täytyi hänen 
luopua tästä yrityksestä. Iv.erdunissa, jossa hallitus antoi hänen käytet
täväksen vanhan luostarin, onnistui hän paremmin. Siellä hän toimi 
noin parisen vuosikymmentä elämänsä lopulla ja suoritti varsinaisen 
elämänsä tehtävän kasvattajana. 

Itse opettajana ei Pestalozzi ollut etevä. Opetustapansa oli epäselvää ja  
epätäsmällistä. Järäjestys oli huono. Hän oli liian hellä ja tunteellinen. 
Hänen oppilaansa voivat olla tiedoissa jälessä, mutta käytöksessä he olivat 
edellä muita. 

Kun uusi oppilas tuli kouluun, otti hän sitä kädestä kiinni, talutti hel
lästi koulun eteen ja sanoi : " Olemme saaneet uuden oppilaan. Hänen ni
mensä on - - - -. Olkaamme kaikin hänelle oikein hyviä." Siveelli
nen puoli opetuksessa oli hänestä perin tärkeä. Tapanansa oli lausua että 
poj ista tulee ensin kasvattaa miehiä ja sitten vasta oppineita. " Måtä 
minä yritän", lausuu hän, " on kohottaa ihmisluontoa korkeimpaan ja ja
loimpaan päämääräänsä, j a  tämän minä teen rakkauden kautta. - Kaik
ki ymmärryksen ja taiteelliset j a  älylliset kyvyt, joita luonteesssani on, 
ovat minusta vain keinoja sydämen jumalallista kohottamista varten 
rakkauteen. - Rakkaus on ainoa ja ikuinen 'sukumme kasvatuksen lähde 
ihmisyyteen/' 

Olemme lainanneet tämän miehen ajatuksille näinkin paljon huomiota 
sentäden, että nämä ajatukset ovat erittäin tärkeitä vielä meidänkin ai
kanamme jokaiselle kasvattajalle, isälle tai äidille tai opettajalle. Pää
kohdat niissä olivat : Rakkaus on kasvatuksen suurin voima. Äidin vai
kutus lapseensa on kaikista suurin. Lapselle ei saa vain antaa tietoja, 
vaan ennen kaikkea tulee hänessä kehittää niitä taipumuksia, joita hä
nessä on. Opetuksen ja elämän välillä tulee olla yhteys. Opetuksen tulee 
kasvattaa häntä elämää varten. Hänen tulee oppia tuntemaan yhteytensä 
muiden ihmisten kanssa ja lähinnä Jumalan kanssa. 

Kolmantena suurena kasvatusopin kehittäjänä mainitsisimme saksalai
sen Friedrich Froebelin, joka syntyi Thuringenissä v. 1732 ja kuoli 1852. 
Äitinsä kuoli hänen ollessa nuorena ja pojan kasvatus tuli tämän takia 
epäsäännölliseksi. Elämänsä tehtävä kasvattajana selveni hänelle vasta 
23 vuotiaana, kun hän tuli opettajaksi herra Grunerin omistamaan Pes
talozzin mallikouluun Frankfortissa, Mainin varrella. Hän osotti täällä 
suurta kykyä opettajana, mutta Pestalozzin nimi veti hänet Iverduniin, 
jossa hän imi itseensä Pestalozzin henkeä. 1837 perusti hän ensimmäisen 
mallikoulunsa, n. s. lastentarhan (kindergarten) ,  Keilhau'iin, Thurin
genissä. Varain puutteen takia lakkasi lastentarha toimimasta parin vuo
den perästä, mutta hän jatkoi koulua naisopettaj ia varten täällä ynnä 
sittemmin eräässä toisessa kylässä, elämänsä loppuun saakka. 

Froebel on lastentarha-järjestelmän perustaja ja ne ovat vähitellen 
tulleet yleiseen käytäntöön. Hänen periaatteenaan oli, että lapsia tulee 
kasvattaa leikin avulla. Ne tulee saada toimimaan ja siten laajentamaan 
sisäistä itseänsä. "Anschauung" (tietoa vastaanottavan sisäisen kyvyn 
toimintaan herääminen) oli Pestalozzin ydinsana kasvatuksessa. Froe� 
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bel omaksuu tämän mutta kehittää sitä pitemmälle. P. tyytyi siihen, 
etä ulkoinen maailrr{a tuli sisäisesti" tajutuksi, vaan F. tahtoi saada si
säisen toimivaksi ulkonaisessa maailmassa. Näin hän "spirituaaliseera
si" edellisen periaatteen, joka oli lähellä materialismin kantaa, vaikkei P.  
ollut itse sitä koskaan huomannut. Sisäinen hengen voima tulee täten ko
hotetuksi ulkonaisessa elämässä toimivaksi, ja yhteys sielullisen ja ruu
millisen, Jumalan ja maailman välillä tulee täten eheäksi. 

"Kasvatuksen tehtävä on," lausuu Froebel, "auttaa sielua pyrkimykses
sään Jumalan yhteyteen ja käsittämään Hänen ilmestymistänsä luonnos
sa. Meidän tulee tehdä lapselle huomattavaksi maailman yhteys, abso
luuttinen olemassaolo, maailma maailman sisällä ; ja nämät luonnollisella 
ja ihmisellisellä, ja lapsellisella, ja ymmärrettävällä tavalla. Tulee huo
mata yhteys vaihtelevaisuudessa, absoluuttinen olo ilmiöissä, harmonia 
soinnussa, ja sielu ruumiissa - sanalla sanoen kaikki kaikessa - ja tämä 
monipuolisessa, sopusointuisesti toimivassa elämässä ja · työssä." Näissä 
sanoissa tuo Froebel ilmi kasvatusperiaatteensa. 

Varhaisinta lapsuusaikaa piti hän tärkeimpänä lapsen kehitysaikana. 
Seitsenvuotisena on lapsi jo oleellisesti, mitä hän tulee olemaan. Jos on 
onnistuttu hänen kasvatuksessaan siihen asti, niin on myös takeita sii
tä, että poikavuosina tullaan onnistumaan. Äidin vaikutus on suuri lap
seensa. "Valtakuntain kohtalot riippuvat paljon suuremmassa määräs
sä vaimoista-äideistä", sanoo hän, " kuin vallassaolevista henkilöistä". -
''Meidän tulee opettaa naisia, jotka ovat ihmissuvun kasvattajia, muuten 
ei uusi sukupolvi voi täyttää tehtäväänsä", oli hänen tapansa lausua. 

Olemme lyhyesti seuranneet kasvatusopin kehitystä aina nykyaikaan 
asti. Näemme kasvatustyön tulleen kaikkein tärkeimmäksi tehtäväksi 
r;ivistysmaissa. Kodin merkitys tunnustetaan erittäin suureksi lapsen 
kasvattamisessa. Kumpa kaikki kodit tämän muistaisivat ! Kauniita 
kouluja pystytetään, ja opettajien valmistamisesta pidetään erityistE 
huolta. Mutta pääasiana ei saa olla tietojen hankkimisen, tai älyllisen 
kehityksen, tai ammattiin valmistumisen, vaan luonteen kasvattamisen. 
Ammatin ei saa tulla pelkäksi elinkeinoksi, vaan elämän kutsumukseksi, 
jossa pyydetään, samalla kun siitä saadaan toimeentulo, täyttää Jumalan 
antamaa elämän tehtävää. Hän on antanut meille itse kullekin leivis
kämme, joista meidän tulee kerran tehdä Hänelle tili. Tällaista vaka
vaa työtä pyytää Suomi-opistokin, jonka läpipääsevän luokan toimes
ta tämä juhlajulkaisu ilmestyy, tehdä. Jospa saisimme olla yhä runsaam
man nuorisoparven kasvattajana elämänsä tehtävää varten ? 

* * * 

Jokaisella kunnon oopilaalla on se toivo. että hän saisi kerran seisoa 
siinä asemassa, jossa Te, läpipääsevät opoilaamme, nyt seisotte-graduee
rausjuhlassa. Joudumme lausumaan Teille jäähyväiset. Mutta olemme 
tahtoneet tehdä työtä rakkauden voimalla. Ja jos opetustyö on saanut 
molemmin puolin tapahtua todellisessa rakkauden hengessä, niin me er
kanemme toivossa, että kerran vielä tapaamme toisemme. Lausun teille, 
nuoret ystäväni, jotka nyt päätätte koulunkäyntinne Suomi-opistossa 
jää�yväiset siinä toivossa, että tapaamme toisemme tuolla ylhäällä. Isä� 
kodissa ! 

2 4  

OUR FIRST NIGI-IT IN CAMP. 
here were three of us at camp that night, - Anna, Milly, ancl L The next clay 
the rest of the girls were to join us, ancl we were to spencl a whole week 
" roughing it. " 

'J'he camp was very cozy. A bright fire blazecl in the grate ancl we sat con
tenteclly before it, watching the sportive flames fly up the chimney. vYe hacl 
been talking· incessantly of everything imaginable, as girls will elo, when sucl
clenly there was a lull in our conversation. AlJ at once a sharp noise penetratecl 
the silence of the cabin. What was that? We ali huclcllecl closely together. 

" Perhaps it' s a tramp, " whisperecl Milly, her eyes clilatecl w ith fear. 
Our hearts fairly thumpecl. }, or a Jong· time, we waitecl anxiously to see what really was 

going to happen, but ali remainecl _ quiet. Anna, however, being the elclest, became c_omposecl 
enough to assume her role of protector ancl saicl that it must have been only the w mcl smce 
nothing more hacl happenecl. She triecl to say it inclifferenUy but her lips tremblecl. ·we 
seemingly acceptecl her explanation ancl seatecl ourse.lves agam m _our former pos1t10:1. But 
after many futile efforts to carry on the conversat1on, we gave 1t up ancl sat 111  s1le_nce. 
The situation became very uncanny. Every time I turnecl arouncl, I seemecl to see thmgs 
moving. Colcl shivers ran up ancl down my spine. 

Finally Anna broke the silence saying, abruptly, " Girls, we hacl better go to becl or 
we'll get nervous prostration if we sit here uncler this weircl spe!L"  

" Oh but  Anna, " interruptecl Milly, " I  haven't brushecl my hair yet ancl my brush is in 
the si.iitcase on the verancla. I clon't clare go ancl get it ancl I must brush my hair. It'll 
be so snarlecl to-morrow that I won't be able to comb it at ali, " she continuecl rather fret
fully when Anna tolcl her that it woulcln't ruin her hair if she missecl brushing it for 
one night. 

It was useless to argue against Milly when she hacl her mincl set on anything; she simply 
hacl to get her brush. But who would get the suitcase? Milly lookecl at Anna, and Anna 
gave me a meaning look. My heart sank, for I remember having remarkecl earlier in the 
evening that I had never been afraid of the dark. Oh, why hacl I spoken so vainly of 
my fearlessness ! 

" I'll go, Mill. \Vhere is it ? "  I said quickly ancl stalked bravely to the cloor. 
" On the . .  er . .  left side from the cloor right near that crackerbox. " 
My knees shook ancl my hand trembled as I fumbled at the lock. What if someone 

woulcl appear before me with a pointed gun - I had heard of such incidents - or if some 
animal woulcl spring upon me!  

" Can't you open the cloor?"  Anna anxiously askecl. 
I then braced up, bolclly, opened the door, and closed my eyes tightly. I gropecl along 

the side of the porch. I stumblecl over something ancl before I was aware of it I had opened 
my eyes. I stoocl clazecl. The night was clark and cloudy. Ali was perfectly still save for 
the gentle Japping of the water on the rocky shore. There seemed to be eyes every
where. What was that Jight? I recoilecl in alarm. I laughed hysterically when I noticed 
that it was the reflection from the light in the cabin. I stumblecl against the box, stooped, 
and felt for the suitcase. Before I realized it, I was in the cabin closing the cloor behind 
me. The girls looked up anxiously. 

" It's very beautiful out tonight. " I remarkecl nonchalantly, as I laicl the suitcase hefore 
Milly. I sat ancl remainecl silent while the girls were busy getting ready for becl. I was 
still feeling rather shaky when we climbecl up the unsteacly stairs Jeading to the loft 
where we hacl prepared our beds. Soon we extinquished the canclles ancl crawlecl under the 
protection of the warrn comforters. vVe were strangely quiet for a long time until Milly 
whi sperecl, " Girls, I 'm thristy. I must have a drink. " 

" \Veli, go down ancl get a clrink. The pail is on the box, near the cupboarcl. " was Anna' s 
sleepy answer. 

" Oh, but I'm afraid. I suppose I'JJ have to go without it, " she sighed ancl tucked the, 
blanket more snugly arouncl her small p.arson. 

Again everything was q uiet. A wind was. ri sing ancl the waves were dashing against 
the shore. What if it shoulcl rain to-morrow ,,.ncl the other girls would not com e ?  Besicles 
the ca.mp roof was not in goocl condition. I tossed about restlessly. I thought Milly hacl for
gotten her thirst and had fallen asleep but a stiflecl moan escaped her and upon my ask
ing what was the matter, she saicl half crying·. " Oh, I 'm so thirsty and I simply can't 
sleep. " 

After thinking a while I repliecl, " I'll tel1 you what to elo. I'll stand at the top of the 
stairs and hold the canclle while you get a drink. " 

Mi11y agreed ancl soon I was on the stairs holding the candle while Milly was slowly 
groping her way to the water-pail. Suddenly I sneezed, the candle went out, and we were 
left in darkness. 

Milly screamecl and soon I heard a thud followed by a loud crash. I knew from the 
sound what had happened. Milly had stumblecl and had in her excitement over-turned the 
water-pail. From the vicinity of the crash unsuppressed giggles ensuecl. Laughter savea 
the situation. I sat down on the stairs and laughed loud and long. I recovered enough to 
be able to say that there was sorne milk in the pitcher on the table. 

Then Milly's remark, " I' ve had enough to drink. I 'rn soaking," sent hoth of us into a 
fresh gale of laugh ter. 

Finally we were back in becl, still laughing. A nd Anna had actually slept through th� 
whole performance. In our commotion, both Milly and I hacl forg·otten our timidity and 
having tired ourselves from laughing, we turned over and soon fell asleep. 

Ida Nissila. 
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TAISTOJEN KESKELLÄ. 

rr;;;:;;;:;:3111'�-�, li kaunis kesäinen päivä. Aurinko kirkkailla säteillään ·oli hyväillyt luontoa jo 
varhaisesta aamusta asti tehden sen ihanaksi kukkatarhaksi, johon erilai
set linnut olivat kokoontuneet pitämään konserttiaan. Tämän kaiken ympä
l·öidessä astui eräs nuori mies hiljaista maantieta. pitkin - meren rantaa 
kohden. 

Pian aukeaa hänen eteensä kauaksi siintävä Atlannin valtameri. Hän huo
maa nyt kuinka suuri joukko ihmisiä oli kokoontunut virvoittamaan itseään. 
Antti, joka oli miehen nimi, liittyi tähän joukkoon, mutta ei hän kuitenkaan 

vi ihtynyt toisten parissa. Hän päätti ottaa venheen ja lähteä kaukana ulapalla ole
ville saarille. Sinne saavuttuaan hän valitsi itselleen hiljaisen paikan, korkealla kal
lionkielekkeellä. Nyt saa hän tuntea ajatustensa vapautuneen kah leista lentämään kau
aksi menneisyyteen ja myöskin tulevaisuuteen rakentelemaan pilvilinnoja. 

Kun hän siinä kallionkielekkeellä istui, avautui meri hänen eteensä paljon mahtavampana 
kuin rannalla. Tänään oli meri verrattain tyyni ainoastaan pieniä laineita hyppeli siellä 
ja täällä. Kun hän oli hetkenaikaa istunut, alkoi tuuli vienosti puhallella idästä päin. 
Aallot alkoivat kemua korkeammalle ja kovemmalla vauhdilla ryn täillä kiviä vasten. 
Kohisten tunkevat ne itsensä joka kiven rakoon. Valkoisena vaahtona kohoaa meri 
korkealle ilmaan. Hyökkäykset olivat epäon nistuneet, yhtä nopeasti kuin Ahti kuningas 
tuli, peräyt):i hän. Ei tarvinnut kauaksi paeta kuin ·avuksi tuli yhtä suuri aalto kuin oli 
ollut ensimainenkin. Uudella vauhdilla hyökättiin, mutta taaskin turhaan. v esi e1 voi
nut kohota nuorukaisen turvapaikalle. Kuusi eri hyökkäystä Ahti teki, mutta kaikki 
turhaan. Tämäpä Ahtia suututti. Niin hän päätti koota kaikki voimansa seitsemättä 
hyökkäystä varten . .  Voimakas olikin se hyökkäys. Vihdoinkin pääsi vesi kohoamaan ai
Yan hänen piilopaikkaansa asti, aikoen temmata Antin mukaansa Ahdin mahtavaan pa
�a

ä
t��it""tu�r1l{in�'.i epäonnistunut, sillä perustus, jolla poika oli, oli kylliksi luja pitämään 

Tällaisen näyn keskellä liitelivät hänen ajatuksensa kauaksi omaan elämäänsä. Maail
man meri, jonka rantoja ei näy, kuvastui hänen eteensä. Muistiaarreaitasta tuli esille 
hänen lapsuusailcansa ajat, jolloin hän astuskeli elämän ensi askeleita, elämän kevään 
kauniissa, jopa ihanimmassa puutarhassa, kodissa. Siellä äidin ja isän hoidellessa oli 
maailman avara meri aivan tyyni. Näky hänen edessään muuttui synkemmäksi. Hän 
muistaa ne hetket, jolloin hänen oli lähdettävä kodista tuntemattomaan maailmaan. Hän 
pysähtyi ja katseli hetkisen ympärilleen. Olihan hänen hauskaa aloittaa elämänsä tässä 
uudessa ilmapiirissä. Hänen mielestänsä kaikki näytti hyvin viehättävältä. Hän antau
t';'.iki� kokonaan !Tiaailman v_ietäväksi, mutta pian. hu_omasi hän että se kohta, joka hänel!e· 
naytt1 ennen hyvm tyyneelta, ohkm korkeiden lame1den temmellyskenttä . 
.. Kauhistun.eena jU_(!ksentelee An_tti s_inne ja tänne, �tsien turvallista olinpaikkaa. Ei 

loytynyt paikkaa. 111111 1ha�aa k_u,.n 011 lapsuuden koti. Joka paikassa, missä hän luuli 
olevansa turvapa1kassa, han 011km ma1lman meren aaltojen keinuteltavana. Ei ollut 
henkilöä sellaista kuin oli äiti. Hän oli aina valmis auttamaan ja neuvomaan vaaran 
hetkellä. " Missä on äitini "  hän usein huusi yksinäisyydessä ollessaan. Äiti oli mustan 
mullan peittämänä. 

Eräänä iltana, kävelle_s_sään u_lkon.!1, �<\.ntti huo.n:.a_a suurei:i ihmisj{!_ukon rientävän yhtei
selle kokoushuoneelle pam. Hanella e1 ollut m1taan erikoista tehtavää ja niin hän lähti 
joukon mukana kuulemaan ja k_atsomaan mitä siellä oli. 

Kokoushuone oli ääriään myöten täynnä. Antin täytyi tyytyä olemaan oven suussa 
Huoneessa vallitsi kuolo�- hilj�is�us. Kello löi kahdeksan. Lavalle astui yksi paikka: 
k11r,ina_n vanh1mm1sta . . H.'.1-n es1tt1 puhuJa� Suon:1 1-op_1stolta. Sehän oli  aivan outo nimi. 
Paa taytty1 kysymyks1lla. Lavalle astu, nuor,, reipas poika puhumaan. Koko hänen 
käyt�ksensä os.oitti, että puh.uja oli on_nellif!.en . ihminei:i. _ Kaikki odottivat jännityksellä 
puhuJan alkamista. Nuorukamen puh m selvapnrte1sesti ameesta: " Suomi-opi sto kansam
me lasten kotina ja äitinä." Puheen loputtua Antti vähän arkaillen, meni ja ilmoitti pu
hujalle haluavansa tulla Suomi-opisto-kotiin. 
... _Syksyllä t_ois.ten uusien oppi_l3:icl_�n )oukossa oli Anttik!�· _Ahkerasti tutki hän läksy
Jaan koko p1tkan talven. Kevaalla hanen kasvo1llaan he1Jasti onnen säteitä. Useamman 
vuoden lueskeli hän Suomi-opisto-ä idin turvissa, aina vain tullen lähemmäksi Jeesusta 
todeJlista ?nnen _ lähdettä. _ Nyt sai hän t.u\1tea olevansa parhaalla turvapaikalla, nimittäin 
lrn1l101la, Joka e1 horJu vaikka aa1lot ohs1vat suuremmatlön. Antti s i is  löysi Jeesulrnen 
sen kallion joka kestää kovimmatkin myrskyt. 

· ' 
Antin silmien edestä oli kadonnut näky nyt. Eteen aukeni uudestaan aukea meri Hän 

luonn on hiljaisu�dessa. kohottaa kiit<!ksen Jumalalle, sano":n : " Kiitos, Herra, että ·annoit 
meille Suom1-op1ston, J oka tahtoo ohJata maailman merelta Jeesus-kalliolle joka on pa
ras turvapaikka." Oli tu1lut jo iltamyöhä, ja hän lähti asuntoansa kohden Z.ielä muistel
len niitä herttaisia hetkiä, joita hän sai viettää Suomi-opi stolla, kansan lasten kodissa. 

Y. Autio. 

H:olmas AkateemJnen Luokka. 

AKATEEMISEN OSASTON KOLMAS LUOKKA. 

IF'"""'....,.n1 yksyllä vuonna 1917 kolmetoista nuorukaista saapui Suomi-opi8-
tolle kirjoittautuakseen ensimäiselle akateemiselle luokalle. 

Kun koulu-työ oli hyvässä alussa, kutsuttiin koolle luokan jä
senet ja päätettiin valvoa yhdessä tärkeitä asioita, jotka tulisivat 

esille vuosien kuluessa. Valittiin eri virkailijoita, muun muassa pu
heenjohtaja, joka hoitaisi luokan kokoukset, ja tätä tapaa on sittemmin 
pidetty . 

Seuraavana syksynä ainoastaan viisi entistä jäsentä palasi, mutta ilolla 
otimme vastaan kolme uutta. Alussa työ oli vaikeaa, mutta vähitellen sii
hen totuttiin taas, ja vuosi kului nopeasti ahkerassa työssä. 

Nykyisessä luokassa on kahdeksan jäsentä, nimittäin Viljo Nikander 
puhenjohtajana, Aarne Karhu, Alma Laa11inen, Herman Matero, Ida Kaar
to, Impi Nissi, Albin Kainulainen ja Saima Markkanen. 

Luokan kokoukset ja yhteistoiminnat ovat olleet vilkkaita, kaikkien jä
senten innolla ottaen niihin osaa. 

Innolla odotamme seuraavaa kouluvuotta, kun tiedämme, että sen päätet
tyämme olemme ylioppilaina valmiit astumaan maailmalle, mutta jäämme 
kaipauksella muistamaan, että rakkaat ajat opisto-kodissamme ovat 
loppuneet. 

S. M. 
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rroinen Akatee1nlnen Luokka. 

AKATEEMISEN OSASTON TOINEN LUOKKA. 

� 
- yksyllä v . 1917 saapui joukko meitä poikia ja tyttöjä Suomi-opis

ton vahpistavalle osastolle. Innostus oli suuri alkaissamme luku-· 
. puuhat. Luimme ahkerasti ja myönsimme olevan kylliksi työtå. 

Seuraavana .syksynä, alkaissamme lukumme akateemisen osas
ton ensimäisellä luokalla, oli joukkomme suuresti vähentynyt. Jälellä oli 
ainoastaan puolet entisistä ja lisäksi tuli pari uutta oppilasta. 

Syksyllä v. 1919, alkaissamme akateemisen osaston toisella luokalla, oli 
meitä jälellä neljä ensimäisen akateemisen luokan oppilasta, nim. : Reino 
Laitinen, Anselm Lahti, Jalmar Mattson ja Aino Piippola. Lisäksi tuli 
kuitenkin kolme uutta jäsentä : Julius Heinonen, Kalle Ekonen ja Esther 
Ockman, joista kaksi edellistä entisiä opistolaisia. Siis luokkamme käsit
tää seitsemän oppilasta. Luokkamme presidenttinä on ollut Anselm Lahti. 
Neuvonantajanamme mr. Willman. 

Luokkamme on hyvin vähän lainannut huomiota huvituksille. Harvoin 
olemme panneet toimeen "paarteja" tai tehneet innostavia huvimatkoja. 
" Taistojen kautta voittoon" on ollut mielilauseemme ja sen innostamina 
olemme pyrkineet eteenpäin. A. L. 

Enshniiinen Akote�minen Luokka. 

AKA 1 EEMISEN OSASTON ENSIMÄINEN LUOKKA. 

yyskuun 2 p. 1919 kokoontuivat Suomi-opiston opettajat, oppilaat 
� · ja opiston ystäviäkin Suomi-opiston syyslukukauden avajaisiin. 

Alussa oli oppilaiden sisäänkirjoitus, jossa muiden mukana mekin 
ensimäisen luokan oppilaat annoimme nimemme Suomi-opiston 

kirjoihin. 
Pian olimme täydessä työssä, niin läksyjen kuin myöskin muiden toimien 

suorittamisessa. 
Luokkamme ensimäinen kokous pidettiin 11 p . syysk. 1919. Virkaili

joiksi valittiin seuraavt : puheenjohtajaksi Evert Hämäläinen, kirjuriksi 
Aino Nikander, rahastonhoitajaksi Walter Alinen. Kokouksissamme on 
aina vallinnut rattoisa toverillinen henki, joka vähitellen kasvaa ja lujettuu 
sitä myöten kuta enemmän tulemme tuntemaan toisiamme. 

Luokkamme teki hauskan ja virkistävän kävelymatkan Swedtownin 
purolle syyskuun loppupuolella. Useampia matkoja emme ole vielä ehti
neet tehdä. 

Työtämme olemme tehneet kaiken aikaa, joskus innolla ja joskus väsy
mystäkin tuntien . Jumalaan luottaen toivomme pääsevämme päämää
räämme. 

Luokkamme tunnuslause on : "Nisi dominus frustra" s . o .  ilman Jumalaa 
työmme on turhaa. Meidän uskomme on, että rukouksella ja vaivannäöllä, 
uskossa Jumalaan voipi aikaan saada vaikka mitä. 

V. T. 
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Vulmlstuvu Osasto. 

VALMISTAVA LUOKKA. 

�yyskuussa vuonna 1919 saapui Suomi-opistolle opinhaluista nuori
soa joka suunnalta. Oli siinä joukossa eri ikäisiä ja -kokoisia, 
entisiä j a  uusia oppilaita. 

Valmistavalle osastolle ilmoittautui oppilaita syyslukukaudella 
kaksikymmentä kaksi. Heistä jotkut ottivat erikoisopetusta englannin
kielessä, toiset taas seuraten niitä aineita, jotka kuuluvat tälle osastolle. 

Ahkerasti oli käytävä käsiksi läksyihin, varsinkin englanninkieli tuntui 
vaikealta. Kaikesta huolimatta kuitenkin ponnisteltiin eteenpäin vasta 
alettua taivalta. Koetettiinpa vielä kykynsä mukaan olla toinen toisensa 
apuna ja yhdessä selviteltiin monta vaikeata kysymystä. Nopeasti kului
vat viikot ja lukukausi oli päättynyt. 

Alkoi kevätlukukausi. Iloista oli nähdä joukkomme lisääntyvän. Val
mistavalle osastolle tuli nyt kaksikymmentä kuusi oppilasta, entisiä jäi 
kaksi pois, kaksi siirtyi akateemiselle ja yksi kauppa-osastolle. 

Läksyj en valmistamisessa on ollut niin paljon työtä, ettei ole ehtinyt 
ajattelemaan huvituksia. Emme ole tehneet matkoja, niin kutsutuita 
"hikes", kuten toiset luokat. 

Luokkamme johtajana on. toiminut neiti Hilda Puska. 
Käyttäkäämme ne lahjat, mitkä olemme Jumalalta saaneet, Hänen kun

niakseen ja kansamme hyväksi. L. S. K. 
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SUOMI-OPISTON RAITTIUSSEURA. 

änä talvena kuten edellisinäkin on Suomi-opiston Raittiusseura 
ollut säännöllisessä toiminnassa ja  täyttänyt pirteydellä tärkeän 
paikkansa opistomme oppilasyhdistysten j oukossa. Raittiusseu
ra-nimeä on yhdistyksemme edelleenkin kantanut, vaikkakin rie · 
musäveleiden kajahdellessa raittiusasian viimeisen suuren voiton 

johdosta maamme valtiollisessa kehityksessä, alkanee tuo nimitys jo tun
tua vanhanaikaiselta. Luonnollisesti onkin varsinainen itsenäisellä poh
jalla harjoitettu raittiustoiminta, j ollaista kansamme keskuudessa toimi
neet raittiusseurat yleensä ovat yrittäneet edustaa, nyt perustuslaillisen 
kieltolain voimaan astuttua itsestään kuolemaan tuomittu. Kasvatuksel
lista raittiustyötä tarvitaan tosin vieläkin, mutta sitä voi parhaiten tehdä 
ihmiskunnan suurin ja parhain kasvattaja, Kristuksen kirkko, tarjoaman
sa sydämiä uudistavan pelastusarmon voimalla. Kristus-pohjalla tehdyssä 
kasvatuksellisessa raittiustyössä on Suomi-opiston raittiusseura pyrkinyt
kin osallisena olemaan. Kristillissiveellisessä hengessä tapahtuva luon
teenkasvatus, joka muutoin on koulullemme kokonaisuudessaankin niin 
luonteenomaista, on ollut yhdistyksemme silmämääränä jäseniinså näh
den. Ja se se kykeneekin mielestämme antamaan sanalle "raittius" sekä 
todella ylevän että alati vanhentumattoman merkityksen. 

T. A .  K. 
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SUOMALAINEN PUHUJASEURA. 

r,=;;,,.;;;=,i,,,, ·1tenä Suomi-opistolla opiskelijoiden pyrkimysten tarkoituksena 
on suomenkieleen perehtyminen. Tähän heillä onkin hyvä tilai
suus, suomenkieli kun on opistomme yhtenä oppiaineena. Mutta 
tämän lisäksi tarjoaa Suomala�nen Puhujaseura opiston oppi-
1 �.i lle verrattoman tilaisuuden oppia käytännössä toteuttamaan 

sitä, mitä he ovat suomenkielessä teoreettisesti opettajien johdolla oppi
neet. Sanotun seuran kokouksissa, joita pidetään joka toinen perjantai
ilta, on nim. suomenkielisiä puhe-, luku- ja lausuntoharjoituksia . Näihin 
tulee seuran jokaisen jäsenen ottaa osaa, suorittamalla esiintymisharjoi .. 
tuksensa seuran jäsenistön edessä. Harjoitukset arvostellaan niissä, kii
tettävät ja moitittavat puolet huomioon ottaen . Pelkuria rohkaistaan, 
yltiöpäistä masennetaan. Kielen käyttöön, esitystapaan y. m. nähden ter
veellisiä neuvoja annetaan. Täten on Suomalainen Puhujaseura kehittä-, 
nyt jäseniään suomenkielen käytössä ja pyytää tehdä sitä edelleenkin, toi
voen, että kaunis äidinkielemme saisi yhä somemmin sointua, heleämmin 
helähdellä ja puhtaammin puhutuksi tulla kansamme lasten keskuudessa 
täälläkin monien kielten suuressa maassa. 

K. V. M. 
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MUSIIKISTA. 

=-=-""' aikkina aikoina on musiikilla ollut suuri merkitys yhteiselämässä. 
Se on ollut yhteispyrintöjen elvyttäjänä kuin myöskin suurena 
tekijänä koulu- ja kasvatustyön alalla. 

Kun katselemme musiikin kehitystä ja sitä, joka luo perustan 
ja pohjan nykyiselle musiikillemme, niin meidän täytyy tun

nustaa, että se on suuri yhteiskunnallinen voima, henkinen ja mieliä ylen
tävä voima. 

Jos me katselemme musiikkia aineelliselta kannalta, niin täytyy tunnus
taa, että se on yksi maailman suurimmista voimista ja suuruuksista. Me 
emme tarvitse muuta kuin ajatella sitä rahaa, joka on sijoitettu raken
nuksiin, kuten ooppera taloihin, kouluihin, konserttisaleihin ja painotuot
teisiin, kuin myöskin tehdaslaitoksiin. Ottakaamme huomioon myöskin 
raha, joka vuosittain kulutetaan musiikkikoneisiin, - opetukseen, kon
rertteihin ja oopperoihin. Ajatelkaamme myöskin sitä kuinka suuri mää
rä ihmisiä työskentelee tällä alalla, joiden koko elämäntyö on uhrattu mu
siikin palvelukseen ja niin ollen siis yhteisen kehityksen eteenpäin viemi
seksi. 

Suuri on siis musiikin voima, niin liikkeen kuin myös . henkisen elämän 
kannalta katsottuna. Tässä emme voi olla huomioon ottamatta kirkkomu
siikkia, joka ehken näin katsottuna lienee meille kaikista tärkein. 

Kirkkolaulun ja -soiton tulisi olla meille rakkaan ja kalliin, sillä onhan 
se monessa suhteessa sekä nuorison että myöskin vanhemman väestön 
Johdattajana Herran Jeesuksen yhteyteen. Kuinka monen sydämen on
kaan hengellinen musiikki avannut ijankaikkisen elämän totuuksille. Yksi 
niistä lienee- allekirjoittanut. En koskaan voi unohtaa niitä hetkiä, jolloin 
hengelliset kuorolaulut herättivät sielussani varmemman ijankaikkisen 
elämän elävän toivon. Siksipä onkin sielussani suuri rakkaus kirkkolau
luun ja -soittoon, kun tiedän, että se on yksi suurimmista voimista ja väli
neistä johdattamaan meitä Jeesuksen luo. 

Me Amerikan suomalaiset kai itsekukin tunnemme sen, sillä onhan jo 
kirkkomme alkuajoista harrastettu hengellistä laulua. Vajanaista se on 
ollut monessa suhteessa. Ei ole ollut lukkareita ei urkureita. 

Suomi-opisto on tässä suhteessa ollut jonain apuna kirkollemme ja 
kansallemme. Se on paljon tehnyt siinä suhteessa musiikkiosastonsa 
kautta ; ei kuitenkaan niin, ettei siinä olisi korjauksen varaa. Oh, paljon
kin meiltä puuttuu ! Me tarvitsemme kansallista "Musiikkikonservatoo
riota", joka vastaisi nykyajan vaatimuksia. Me tarvitsemme opiston 
musiikkiosaston kehittymistä sellaiseksi, joka voisi lähettää täysin kehit-
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Opiston Orkesteri. 

tyneitä miehiä ja naisia kansamme keskuuteen niin laulun kuin myöskin 
soiton alalla. Se ei riitä, että osaamme jonkun hengellisen laulun tai vir
ren soittaa, ei. Ja niin kauan kun meillä on sellainen käsitys kirkkomme 
musiikkihenkilöistä, niin ei myöskään ole mahdollisuutta mennä eteenpäin. 
Kirkkomme tarvitsee paljon enempi. Se tarvitsee miehiä ja naisia, jotka 
ovat saan�et perusteellisen koulukasvatuksen tällä alalla sekä myöskin sa-
malla uskonnollisen pohjan. 

Sen luulen ainoastaan voivan tehdä opiston yhteydessä olevan musiikki
koulun, jos se on voitu järjestää ajan vaatimuksia vastaavaksi. Mutta 
siinäkin puututaan. - Mistä kykenevät opettajat konservatoriimme? 
Meillä ei  ole niitä. Meidän on niitä kasvatettava. Siksipä isät ja äidit, 
nuorukaiset ja neitoset ja koko kansamme ! Alkakaamme harkita tätä 
asiaa ja samalla huomatkaamme, että työmiehiä tarvitaan musiikkialalla. 
Lahjakkaat tytöt ja pojat työhön ja toimintaan- - Tulkaa Suomi-opistoon 
saamaan pohjatiedot ja sitte jatkamaan korkeampiin musiikkikouluihin, 
että rakas opistomme saisi teistä kykeneviä musiikin opettajia. Sinua 
j uuri, nuorukainen ja neitonen, joka luet tätä, tarvitsee opistomme ja 
kirkkomme musiikki 
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Koitto Ii:uoro, 

Heikkoudessa on opistomme musiikkiosasto tehnyt työtä tänäkin vuon-
na : parastamme olemme .koettaneet. Piano-osastolla on ollut 89 oppilasta · 
Neljä kuoroa on ollut toiminnassa, nim. opiston- ja kauppaosaston kuorot, 
Koitto- ja ylioppilaskuoro. Kahteen edelliseen on kuulunut syyslukukau- ; 
della noin viiteenkymmeneen ja nyt kevätlukukaudella lähentelee kuutta- , 
kymmentä. On meillä ollut pieni orkesterikin, joka on tehnyt työtä hyvin · 
vaatimattomasti, mutta parempaa toivoen. Jumala suokoon, että siitä ke
tittyisi tulevaisuudessa jotain suurempaa. 

Ahkeria ovat yleensä olleet oppilaamme, niin lauluun kuin myöskin 
soittoon nähden sitä myöten kuin se on mahdollista muun koulutyön ohel-
la. Katselemalla musiikkiosastomme kuvia tässä julkaisussa,. �a�tte ehken · 
parhaan yleiskäsitteen toiminnastamme. · .,. � 

Jumala siunatkoon kansaamme ! Jumala siunatkoon kirkkoamme ! Ja 
Jumala siunatkoon opistomme musiikkiosaston kehitystä. Amen. 

Antti Immonen. 
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PHYSICAL EDUCATION. 
ost of us will ag-ree that happiness for mankind is  a worthy ideal to strive 
for but happiness is seldom obtainecl without health and as a concequence 
every factor conducive to gOO? hea]th is important. . Health and disease are phys1cal phenomena and have therefore the1r foun
dation in physical Jaws. While we are coming to a clearer understanding of 
these things now, it is surprising to learn how thorough!y awake the ancient 
Greeks were to that fact. Socrates, more than two thousand years ago, saicl, 
" Weakness of memory, low spirits, ill temper, and even insanity, often pen
etrate the minds of ,many persons as deeply through their bad physical condi

tion as to east out and clispossess knowledge itself. There is a great security, on the 
other hancl, for those whose boclies are in goocl physical conclition. - - - It is clis
graceful that anyone, through want of attention to these matters, should grow old 
without seeing what sort of man he can become by making his body as well developecl 
ancl robust as possible, and tbis no one can lknow who does not pay proper attention to 
these things, for they do not come of their own accorcl ancl unsought. " 

The greatest and most successful nations in the worlcl have been those who have 
regularly carecl for the body. Why is it we know so little of the early Chinese, Inclian. 
and Persian eclucation ? It is not until we pass on to the Greek eclucation that we fincl 
the best physically and mentally rounded people that the wo'r!cl has ever known, and 
this is largely due to their attitucle towards, phy sical activity and development. According to their standards an " lgnoramus" was one1 who knew nei'ther swimrning nor hiS 
letters, and well it were if we took the same attitude. 

It has often been remarkecl that the poor often Jose their health in acquiring their 
eclucation. What is the reason for this?  Mindful of the fact that they probably were 
cleprivecl of their opportunities for acquiring an education ,jn the earlier days of their 
life, and 'too anxious to benefit by the chance finally offered them, they spend their 
total time on their books ancl in their classrooms. The resu·Jt is that their boclie·s are 
weakened and consequently unable to with8tancl cliseases. Thjs is particularly applicable 
to Suomi College, where the majority of the students come from farms where hard 
labo1'. and fresh air can be hacl in abur.clance. The evident remecly is more ancl regular 
phys1cal exercise, but it can be hacl only if there are tacilities for it. •Skiing ancl skat
ing are. goocl sports but they elo not appea! to everybocly, iancl moreover, they are direct!Y 
<lepenclmg on the weather. Other inclucements for physical exercise shoulcl therefore be 
offerecl. · Young people's love of game ancl competition shoulcl be therefore taken 
!)-clvantage of ancl since it is necessary to have a shelter dUring· the winter months, we 
mev1tably reach the conclusion that a gymnasium is quite a necessary factor in the 
moclern ancl _efficient school. Let us hope that some of the supporters of Suomi Colle>se 
look mto th1s matter to see what ought ancl can be done. 
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BO YS' 
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BALL 

TEAM 

Last November, the boys of the College formed their Athletic Associa
tion. Elmer Kujala was elected president; Frank Pelkonen, secretary ; 
and Werner Närvä, treasurer. By a little effort, the association suc
ceeded in securing the Lincoln Hall in which to practice two days a week. 

Soon the first team was organized and, after the abilities of the basket 
ball enthusiasts had been looked into, the following became its members : 
Elmer Kujala, forward and captain-elect ;  Evert Torkko, forward ; Wer
ner Narva, center; Wilho Hanninen and Hjalmar Mattson, guards; and 
Frank Pelkonen, substitute. 

The first game scheduled was played with Dollar Bay High School on 
December fifth. Because of the comparative lack of practice the game 
turned out to be a defeat for the College, the score being 30 to 7. 

A series of four games has been played thus far with the Hancock High 
School. The scores for the College and the High School respectively were 
as follows; 20 to 35, 11 to 24, 18  to 16, 23 to 19, showing that the College 
team has improved rapidly. These-'-scores are the more significant since 
the Hancock High School is the leader in the High School League. 

· On Feb. 6th a game was played with the Houghton High School team. 
In this game the College team showed its superiority by a score of 17 to 5. 

After the publication of this annual other games are sure to be played 
and it is hoped that the College team will be a match to the well-known 
teams in the vicinity. - For the success of the team, however, we are 
obliged to thank Mr. August Willman, the College coach, who by his un
tiring efforts and previous experience as a player has been able to give 
the members of the team rare and invaluable training. 
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Last fall when the boys began to practice ba�et

1 
ball, great interest in 

athletics was evident among the girls also. Soon a team was organized 
with Saima Markkanen as captain. We had some difficulty in securing a 
coach but finally Mr. Willman kindly consented to come to our assistance. 

Regardless of the fact that only a few girls knew the rule� o� the g�me, 
we did not give up in despair. Keeping in mind the old favorite sayrng : 
" Practice makes perfect", we have been practicing every Saturday in the 
Lincoln Hall. 

No games with outside teams have been played during· the fall term, 
and therefore we have had no opportunity to show how well we have 
mastered the art of playing basket ball. We hope to make a better show
ing to the outside world during the spring term. 

Although our ability to play basket ball has not heaped laurels on our 
brows, we have received much health�l physical exercise, and have learn
ed to be good losers as well as winners. 
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ikes into the country have been among the college students a 
pleasant diversion from continuous study and recitation. College 
Grounds, a tract of land situated on the north shore of Portage 
Lake midst wooded hills abounding with beautiful scenery, was 
the usual destination of the trips conducted by the student body 

as a whole. 
Of the societies, the Philomathic was the most enthusiastic about mak

ing hikes for the purpose of recreation. The favorite spot visited by its 
members was Nissila's cottage situated opposite the college grounds on 
the south side of the lake. 
; On October 12, 1918, this year's Senior class . hiked to Nissila's camp 
and had a very enjoyable time. The apple-dumplings prepared for dinner 
by the girls were of a kind not to be equalled eyen 1:)y professional cooks. 

A trip to Niileksela's farm was made on April 4, 1919. There we 
entertained ourselves by alternately rowing and snapshotting. The supper 
served there was one that the members of the class are likely never to 
forget. 

On September 17, 1919 Nissila's camp was visited again. On this oc
casion Mr. Kuijala and M:r;. Immonen went with us ; and long before the 
day was over we were glad they had come along because they showed us 
that they could easily drop their masks of dignity and sternness so cust
omary to them on school days and could substitute jocosity and humor 
that was very remarkable. 

About the middle of last October, we spent a day at Swedetown Creek. 
During the trip no mishap occurred until we were returning. Then Ka
therine, while trying to give a funambulatory exhibition on the railroad 
track, lost one of her high heels and there being no shoemaker handy, 
she had a very miserable time returning without that essential of a wo-
man's life. --

-'. 4 

U. A. Knuuttila. 

CLASSIFICA TION. 
Classification. Nicl,naJ11e. 

Vilho Hänninen, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Most determinat� �enior, . . . . . . . . . . . .  " Hans". 
George Autio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Most ser1ous Sen 101, . . . . . . . . . . . . . . . . . :: Aud_ire,','. 
H "l Manne'r · . . . . . . . . . . . . . , . . . . . . . .  The talented girl, . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Elame . 
A.:O�sa Marin, ' . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  The poet, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . :: Amar�," .  

Martha Liikaluoma, . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Our suffragett_e . speaker, . . . . . . . . . . .  
"

Marts ·,, 
Uuno Knuuttila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Our mathemat1c1an, . . . . . . . . . . . . . . . . .  Knutts . 
Edward Johnso�, . . . . . . . . . . . .  Popular for ( History) dates, . . . . . . . . .  '.'Reetu".,, 
Katherine Mäkinen, . . . . . . . . . . . . . . . . . . The man hater, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ;; canu.�� . 

Ida Nissilä, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Our lady of cordial manners . . . . . . . . .  Marrn . 

FA VORITE SA YING. 
i\Iiss Puska, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  , . . . . . . . . . . . . . .  "\Vho's we? . Rev. Mannerkorpi . . . . . . . . . . . . .  , . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  No, e, se ama niin ole. 
Ida Nissilä, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . Honest? 
i\Ir. ·wmman, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . vVhat's the great idea? 
Hilma Manner, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  I bet a dollar. 
Rev. Immonen, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . . . . . . Very well. 
George Autio, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . . . . . .  Oh, Martha! 
:lfr. Kuijala . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  vVhy yes ! 
i\1artha Liikaluoma, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Please, pretty please. 
Rev. Haapanen, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Välttämättömän tarpeellista. 
Uuno Knuuttila, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  What the-? 
Mrs. Haapanen, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Jaa ! 
Amos Marin, . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . . . . . . . . .  Kuulkaapas nyt. 
Edward Johnson, . . . . . . • . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  I'll say. 
i\Iiss Tuori, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Let's have it quiet now 
K_atherin_e :Mäkinen, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Well, w_h�t do you lrnow about that? 
Vilho Hannmen, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . .  Gee wh1z . 
i\Irs. Mannerkorpi, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Niin! 

WHAT WOULD HAPPEN IF . . . 
Kitty lost her red cheeks? 
:l[artha L. didn't have such a steadfast 

friend? 
Edwa.rd wasn't so shy ? 
Icla N. couldn't sing? 

Ai_ 
... 
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George wasn't so short? 
Hänninen wasn't so bold? 
Hilma wasn't so sentimental? 
Marin wasn't so poetic? 
Uuno couldn't get his geometry? 



Uno K. :-Can I go sharpen my pencil ? 

Mr. ·willman : I clon't know, go and 
try it. 

Past. lVrannerkorpi :-Kuinka monta vai
moa saa olla mu hamettilaisella ? 

Yrjö A .-Niin 1nonta kuin varat anta
vat myöten. 

Past. Mannerkorpi :  Mikä on alentavaa 
muhamettilaisuuclessa? 

Uuno K.-Kun he kumartavat Mekkaa11 
päin. 

Maist. Kärkkä inen :-Ida on hyvä ja 
vastaa. 

Ida N., heräten unesta vähän säikä h
Hien vastaa :-Mistäs oli kaan kysymys? 

Martha L.-Hello Marin, kuinkas me
nee ? 

Marin.-Fine, elämä on kuin silkkiä. 

M1·s. Man nerkorpi.-Miksi Aarno haluaa 
tulla ? 

Aarno W'argelin :-Isoksi. 

Mr. Ku ijala:--"'hat were the Knights 
of Chivalry ? 

Uuno K. :-Th<?y took care of beautiful 
prinsesses and olcl maids and were int
erested in  them. 

Miss Tuori (In Shakespeare class) :
\,Vhat. is the bircl of daw n ?  

Ida N .  :-A crow. 

Mr. v,rillman :-Now, is the proposi
tion plain ? 

Pupil :-No, it is solicl. 

Autio : Miss Tuori, w hat was the ques
tion ? 

Miss Tuori-\'Vhere were your· th oughts ? 
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vVantecl to know by Mr. Kuijala :-Does 
love come ele Ja cour or ele l'ame ? 

Teacher:-What was the Hegira ? 
Pupil-Mohammecl's flea from lVIecca to 

Meclina. 

Miss Tuori.-What kincl of poetry was 
Layamon's " Brut" '? 

Eclwarcl-Prose. 

Miss Tuori.-vVhat aclclition is there in  
your new English Literature ? "  

Uuno K.-Addition in  price. 

Rev. Immonen to A. Pääkkönen in sing
ing class : You need shoe polish. 

Mr. \-Villman in  geometry :-Have you 
the principle ? 

Pupil-Yes, we have the principle but 
not the interesL 

Rev. Immonen, in music catechism 
class:-Now, Saima, tel1 us why the white 
keys on the piano are called naturals. 

Saima :-Because they aren't black. 

In Philomathic meeting. Mr. Kuijala
Can we decide this question w ithout 
having· a quorum ? 

Ida N. (the chairman) misunclerstancl
ing the question-W'ell, Mr. Kuijala, please 
begin the quarrel. 

Freshman-vVhat is a clause? 
Bright Senior-A c\ause is er-a phrase 

conta. ining a verb. 

Opettaja, uskonto tunnilla. - Minkä
laisia vertauskuvia Uudessa Testaman
tissa käytetään seurakunnasta? 

Uuno K :-Orjantappura kivien seassa. 

CALENDAR. 
SEPTEMBER. 1919. 

1.-A freshman 
Suomi. 

2.-Enrollmen t. 

and a senior arrive at 

3.-Freshies cannot find their class 

rooms. 
6 -The seniors anc1 Mr. Kuijala go out · 

for a basket picnic. '.rwo girls 
ancl a heel lost. 

s.-Seniors hold first class meeting. De
cide to organize a class cho1r. 

12.-Arne Karhu falls off his chair in  
geometry class. That " ne'er to
be-forgotten" welcome party. 

19.-First meeting of the Philomathic 
Society. 

2 0.-Pleasant trip to the colleg·e grouncls. 
27.-Sen iors spe:nd a joyful day at Nis

sila's camp. 

OCTOBER 1919. 
1.-Hilma sails to Dreamlancl in Geometry 

class. 
6.-Senior girls go to chapel with a box 

of giggles. 
10.-Autio cannot keep his thoughts on 

English Literature. 
11.-Acaclemics h ike to Nissila's camp. 
14.-Hilma has wonclerful eyes. She sees 

a " Horse". 
16-0 hoi !  Four whole days of vacation. 

Kindly call again. 
24.-Dr. uno Holmberg lectures at Suomi. 
26.-Dormitory girls have a ghost party. 

" Peeps" has a n i ght  mare. 

2S.-Great abunclance of snow and a sore 
foot prevent Hilma from coming 
to Xty class at 8 am. 

30.-:l[arts wants to know if  Setälä 
( author of the Finn ish grammar) 
is unmarried. 

NOVEMBER 1 919. 
1.- Kitty has an awful clream. Some

thing is g·oing to happen. 
5.-Autio treats the class choir to lunch. 

H.  Suomi Sewing Circle serves coffee at 
College. 

17.-Room No. 7 sencls mysterious baskets 
to Unknoyvn Lands. 

20.-Hä nninen decides never to attend a 
girls' meeting again. 

21.-Class party at Manner's. An h ilarious 
time. 
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2 5.-Senior girls g-ive a perforinance. to 
an invisible auclience. 

27.-1-Vhy cloes Thanksgiving Day come 
but once a year? 

DECEMBER 1919. 

2.-Icla N's wishes come true. She has 
the measles. 

9-11.-Ye tests in Geometry. 
13.-Lucky clay for some people. Uuno 

K. fincls his idea! girl. 
19.-Great Italian singers, Mari and Chris

to, entertain the parting stuclents. 
20.-Stuclents spencling vacation at Su.o-

m i  are made very merry. 
24.-Santa cloes not forget Suomi. 
25.-Merry Christmas. 
30.-Stuclents welcome the New Year. 

Boys give broacl Leap Year hints. 

JANUARY 1920. 

1.-Icla ancl Kitty make many resolutions. 
5.-1-Vhere are our books? 
6.-Lessons are assigned. 
8.-Arne Karhu appears at school w ith 

long trousers. He is now " Mr. 
Karhu".  

13.-Marts ancl George are foncl of cough 
clrops. 

17.-Everybody " poses" toclav. 
19.-Seniors aclopt now rules at class 

n1eeting. 
20.-Class choir ancl Rev. Immonen enjoy 

some delicious cherry pie. 
21.-0ne by one the seniors meancler to 

classes. 
25.-Mr. vV illman knows how to pose all 

right. 
2 7.-Socrates and Plato are seen ancl 

hearcl in English class. 
30.-Stuclents have a skating party. 

FEBRUARY 1 9 2 0. 

2.-Icla says that a ,box of chocolates is 
on its way from Butte. 

3.- Marin tells Kitty how to look at a 
wintry n1oun. 

4.-Hänn inen gives strict orders, and 
they must be heard. 

14.-What a relief ! Annual goes to press. 
K. M. 



Luokan mielilause - Class Motto 

Non sibi sed omnibus. 

Ei itselleen, vaan kaikille. Not for self, but for all. 

Luokan kukka ' Class Flower 

Laakson lilja. Lily of the Valley. 

Luokan värit Class Colors 

Sininen ja kultainen. Blue and Gold. 

Luokan virkailijat - Class Officers 

Yrjö Autio, puheenjohtaja - president 

Uuno Knuuttila, kirjuri - secretary 

Edward Johnson, rahastonhoitaja- treasurer 
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Class .J'«ollo 

Proceed and not Receed. 

Class Color 

Old Rose and Silver Gray. 

Class Flower 

Carnation. 

Officers 

FRANK PELKONEN 

HELMI NURMI 

ADOLPH KASARI 
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President 
Secretary 
Treasurer 

ESTHER HENDRICKSON 
Hancock, Mich. 

The bright side of life appeals to 

n1e, 
I hope that from care I'll always 

be free. 

ALMA E. HUOTARI 
South Range, Mich. 

Patience - that's my second name, 
.\ncl when I summon Perseverance 
'l.'hen I tackle Fame. 

HILJA HENDRICKSON 
South Range, Mich. 

In this great big world of ours, we 
must learn to love, laugh, and 
worlc 

EVELYN S. HERTTUA 
Ashtabula Harbor, Ohio 

A smile is worth millions 
Sadness gets you nowhere. 

IDA W. HJERPE 
Ashtabula Harbor, Ohio. 

Sadness never wins the clay 
Happlness for me-always. 



HILDA HONKALA 
Keweenaw Bay, Mich. 

Each life has a mission, 
Be prepared for yours. 

MARTHA HEIKKINEN 
Kettle River, Minn. 

In the game of life, kindness and 
cheerfulness hold no small part. 

JULIA ISAACSON 
Chassell, Mich. 

There is always a best way of clo
ing· everything, 

WILLIAM JOHNSON 
Wainola, Mich. 

\Visely I go ancl slow, 
They stumble that run fast. 

MA YME L. JUNSO 
Castlewoocl, S. Dakota. 

Laugh ancl the world Jaughs w ith 
you, 

vVeep ancl you weep alone. 

ELMER KUJALA 
De Kalb, Ill. 

There' s nothing like trying again 
If at first you clon't succeed. 
You don't see me fret at my failures. 
I-proceed. 

ARVID I. KURTTILA 
Floodwood, M inn. 

\\'orry is rust upon the b lade. 
So-why worry? 

KATHERINE KERÄNEN 
Nisula, Mich. 

If you can't be what you want to 
be, be faithfu!ly what you can. 

LEMPI KALLIO 
Trimountain, Mich. 

Set your ideals above you, and then 
aim to reach them. 

ALINE A. KINNUNEN 
Hancock, Mich. 

The greatest adage ever-is
Better late than never. 
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HELMI J. KEMPPAINEN 
Hubbell, Mich. 

Do your best your very bes� 
And do it  every day. 

LOUISE L. LUKKARI 
Hancock, Mich. 

Hope for nothing from luck. 
Be prepared for everyth ing. 

ELSIE LEINONEN 
Hancock, Mich. 

Frowns make wrinkles
I would rather smile. 

FLORA MARSEL 
South Range, Mich. 

Talent is  soinething, but tact is 
everything. 

MILMA M. i\IAL:VCSTROM 
South Rang·e, Mich. 

path of success is invariably 
the path of common scn se. 

WERNER NXRVÄ 

De Kalb, Ill. 

Our to-days and yesterdays 

Are the bloclrn with which we build. 

PHOEBE NIILEKSELÄ 
Hancocl{, Mich. 

Be not simply good, 
Be good for something. 

HELMI S. NURMI 
Gwinn, Mich. 

Strive for the best 
"\Yith the best that is in you, 
And life with a smile 
"\Vith the best will bestow you. 

IMPI NIEMELÄ 
Coburntown, Mich. 

The greatest homage we can pay to 
truth is-to use i t. 

FRANK A. PELKONEN 
Ironwood, Mich. 

,Yith ,vords alone you can't 0·0 far 
"ris by the cl eeds w e juclge th� 111an: 



IMPI M. PIEKKOLA 
Mohawk, Mich. 

Life is what we make it after ali. 
vVhy not make it sunny? 
That ought not to be hard. 

EINO E. PDOTINEN 
Amasa, Mich. 

1 "\Vith failure I'll never shake hands, 
My resolution is-to advance ! 

ADA E. RUOTSALA 
Hancock, Mich. 

If you elo your best, can anyone 
expect more ? 

MARTHA RANTALA 
Iron River, vVis. 

They may say I'm slow, but in the 
end they'll find I ' m  sure. 

ARTHUR ALATALO 
Hayti, South Dak. 

Tackle life with a confident mind, 
And satisfaction will be easy to find. 

ILA SARVELA 
De Kalb, II!. 

To be sure, charm strikes the sight, 
But it's merit that wins the soul. 

HANNAH SEPP.�NEN 
"\Vinona, Mich. 

The world is but a stage 
\Vhere e veryone must p!ay a part 
And mine, a glad one. 

SADIE E. TENHONEN 
Ashtabula Harbor, Ohio 

They say that life is duty. 
I sometimes think it's p!ay, 
So that is why I very often 
Laugh my time away. 

TOIVO V ALJ AKKA 
New York, N. Y. 

Good attention is the secret of goocl 
memory. 

MARTHA M. WARIS 
Ashtabula Harbor, Ohio. 

Half the battle is won, if you can 
smile in the face of an arithmetic 
surn. 

ELIZABETH WENTELÄ 
Nisula, Mich. 

Cheerfulness throws sunlight on the 
clouds of sorrow. 



RETROSPECTION 

r.==s-=<Rever did the sun appear brighter than it clid on that autumn day, when the 

suomi Commercial Colle ge be gan its fall term of 1919. It seemed as thoug!1 

nature itself was rejoicin g  w ith  us, in the realization at last of our hopes ancl • 

expectations. So with light  hearts and eager anticipation we entered the com

mercial builcling, which was to b e our home for so manY haPPY months. 

Here we receivecl a friendlY greeting from the principal Miss Perttula, who at once began 

the worl< of enrolling ancl classify ing the sixty-on e stuclents, of whom all but seventeen 

were biginners. After we all hacl our courses arrangecl, lessons w ere assignecl ancl we 

The clays follow ecl each other in rapicl succession,  and we were lrnpt busy in trying to 
began to jstudY in earnset. 

live up to th e school motto " Get to work or get out. " A friendly rivalry sprang us 

among the bookkeeping students, ancl it was not unusual to h ear questions such as " How 

far are you in your buclget ? "  and the like. \Ve also started · to solve the mysteries of 

the Gregg shorthancl system, ancl founcl that although it Jookecl quite impossible at the 

iirst glance, it reallY was not so difficult wh en unclertaken in a systematic way. 

After getting a goocl start in our stuclies, w e organizecl our class, ancl feelin g  that w"l 

had some surplus en ergy we cliscoverecl an outlet for it in the cl ifferent societies which 

h acl b een formed durin g  previous years, an cl  which w ere ag·ain awakenecl to Jife by the 

return of the stucle nts from their summer vacation. In  the Philomathic Society espe-

ciallY, the commercials w ere well representecl. 

Another outlet we founcl in athletics, an cl  it was quite usual to see the boys engaged 

in different sports, such 'as baseball, basketball, ancl football. Later, a basl<etball team 

was formed which soon b ecame notecl for its " pep" . 

Engaged in different pursu its, the w eeks w ent merrilY bY, until all at once a cloucl 

a ppearecl on our hitherto clear sJ,y. This was causecl by the n ews of the cleath of our 

classmate, Ilma Trast. who a few clays before h ad gone home on account of sickness. 

vVe h ad learnecl to like h er quiet, cheerful disposition, ancl her cleath came as a blow 

to all of us. W ith  heavy hearts, we resumecl om· cluties an cl  in h arcl work we founcl 

consolation. 
Although our time was well occupiecl, nevertheless as Christmas vacation was drawing 

n e ar many of the stuclents w ere b ecoming impatient, ancl w hen Dee. 19th clawn ecl, the 

pupils entered the class room with unmistakable signs of joy on each face. This was 

not to be wonderecl at, however, as many hacl never b efore hacl the experience of staying 

aw ay from home for anY length of time. When tli.e worl< was over, boolrn were put 

asicle , and each one departecl to spend the lon g waited-for vacation w ith relatives or 

friencls. 
On the sixth of January we again gathered in th e familiar Colle ge builclings, all ap-

pearing glacl to get bacl<; ancl with many a friendly hanclshake anc1 hearty greeting, we 

resumecl our worl<- vVe foun cl that, although several of our former schoolmates clid not 

return, their places were fillecl with new students, ancl we startecl the New Year w it h 

an enrollment of 75 , the high est in the history of the school. 

During the sprin g  months our labors began to show fruit in the shape of increased 

speed in typ·ewriting, gre ater facility in writing shorthancl, and a .broacl er general know 

ledge o f  business methods ancl busin ess efficiency, and a t  commencement we left the 

school, preparecl to take our place in the commercial worlcl. 
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Lämmitä keväinen pouta. 

Kevät jo herttainen saapui, 
sulatti, lämmitti m�a�! vapaina lainehet _ lo1sk11 
irti talven kahleistaan. 

Ihmettä suurta ja pyhää 
sun voimassas' piileile�.' .. ja riemua suurta, syvaa 
taas luontokin huokuilee. 

Kevät sulata talven routa 
' "h . t t myös rinnoista i mis en . 

Lämmitä, lempeä pouta, 
suo riemusi kaikille ! 

On maailmassa liian n:o��.l:"• 
joiden sydän kylmäksi Jaa, 
niin orpoa, turvatonta, .... 
elo synkkä kuin syksyn saa. 

Jos kellä vapaa on rinta, 
mi kevättä uhkuaa, 
ja  elämä murheetonta 
kevään poutaa hehkuaa. 

Hän routia voipi poistaa 
j a  lämpöä heijastaa,. 
auringon säteenä loistaa, 
uutta intoa nostattaa. 

Maria Kangasniemi. 

A DA Y OF PLEASURE 

n the morning it seemed as if the sun had forgotten to rise, 
and a look of disappointment shone on the faces of a number of 

. boys and girls, who had gathered at the Suomi Commercial Col
,, lege, to start on their hike to Swedetown Creek. They had got 

up bright and early only to be disappointed by the sun's non-appearance. 
But gradually as the morning wore on, the sun's beaming face appeared, 
radiating happiness to the commercials. 

Setting off, with cares left behind, a happier bunch could not be found. 
Ali went well tili the crowd came to a large, open field near our destina
tion. Then someone remarked, "I'll be glad to see the lunch basket." 

"What lunch basket?" was asked. 
"W·hy the truck has gone out with our lunch", was the reply. 
"Where did it go ?" 
"To Swedetown Creek near the lake." 
" Well of all things, we have come in the opposite direction". 
Suddenly everything was at a standstill. Everyone was hungry and 

the lunch was far away. But after a little figuring (not the kind we do 
in Rapid Cal. on Mondays) we decided to follow the creek down to the 
lake. 

We did not at first grapple the task before us with a confident, easy 
mind, but hesitated, rested and conversed on a high hill. Then with a 
determined mind and a "we'll-do-it" look on our faces we set off for the 
lunch basket. The thought of the lunch, with its delicious sandwiche::; 
and fruit, kept up our spirits. 

The hike was surely a hike, perhaps a little more than we had expected. 
After having a little excitement, such as one of the girls falling in the 
creek, and a bee stinging another, we succeeded in reaching the lunch 
basket. 

We went for the sandwiches and coffee with eagerness, and felt re
lieved when our hunger was appeased. After lunch, games were played 
by some, while others entertained themselves by discussing topics of the 
day. Snapshots were taken but they were not a success as the sun had 
peeped out just enough to .give us courage to start out and then had hid
den for the rest of the day. 

About four o'clock in the afternoon we .started on our homeward march 
after having had a day of pleasure and excitement. 

E. L. 
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FRA.NKLIN(S PERS ONAL EFFICIENCY PLAN 

r.=.;;:;s,.::11""iF=;ince in a while the practical thinker and the practical doer comr� 

together in the person of one man like Benjamin Franklin. He 

had a philosophy and a system of work so close to the method of 

modern scientific management as to make us realize that it i::; 

not new but just a clearer restatement of old principles. A description of 

the system appears in the "Autobiography."  
Franklin furnished an excellent example of  what a man can do by keep 

ing books with himself to find out how he was playing the game and to 

teach himself how to develop efficient tendencies of character and how to 

o-et rid of wastes due to temperamental defects. 
"" y ou will remember he found, by reading and experie:i:ice, that he needed 

to cultivate certain qualities in order to succeed in the things he desired. 

He made a list of these qualities-some thirteen in number, viz. : tem

perance, silence, order, sincerity, j ustice, moderation, resolution, 'frugality, 

industry, cleanliness, tranquillity, chastity and humility. Under each he 

put a definition of what he thought he meant by them. . . 
The sequence of these qualities was not acc1dental, for Franklm had 

found out that nothing happened without cause, ·even though he could not 

explain it. Temperance he placed first because " it tends to procure that 

coolness and clearness of head which is so necessary where constant 

vigilance was to be kept up . "  Silence came next because he wanted know

ledge, and he got that more by listening than by talking, and so on down 

the line. 
Then he made a little book, a page of ,which was given to each quality 

in the list given above. Each page was vertically ruled for the days of 

the week-then a horizontal line for each of the qualities on each page. 

He determined to give a week's strict attention to each of the virtues 

successively. He put down a dot in his book for every infraction. Thus, 

if in the first week he could keep the line for temperance clear of dots 

he would know that he had improved himself in that particular quality. 

Then he would give his attention to temperance and silence together 

the next week-a bit at a time, but progressing, you will notice. Thus he 

got through all in thirteen weeks and repeated the process four times a 

year until he had drilled himself into orderliness of mind, habit, and 

morals. He found, too, just what he was doing-progressing or going 

back. Then he took another part of his discipline book and contrived a 
plan for governing the day's work, hour by hour. 

From "Getting the Most Out of Business" By E. St. Elmo Lewis. 

ONKO VIELÄ MENESTYMISMAHDOLLISUUKSIA 

LIIKE-ELÄMÄSSÄ? 

leksanteri suuresta kerrotaan, että hän kerran poikasena, kuul
l_essaan isänsä voittaneen sodassa, purskahti itkemään. Opetta
Jan kysyttyä syytä itkuun vastasi hän : "Isäni valloittaa koko 

.· :· maailman, että ei minulle jää mitään tekemistä". · Nykyajan nuorisossa on liike-elämään nähden samoja pelkoja. 
He eivät halua käyttää aikaa eikä varoja saadakseen kunnollisen pohja
kasvatuksen ja perinpohjaisia ammattitietoja, koska luulevat ettei liike
alalla ole enää mahdollisuuksia heidän kyvyilleen. 

Mayo-veljekset, maailmankuulut Rochester, Minn. lääkärit, saivat mon
ta edullista paikkatarj ousta jo koulussa ollessaan, sillä heidän harras 
opiskelunsa ja perinpohjainen tiedemiesluonteensa ennustivat heille lu
paavaa tulevaisuutta. Kun he hylkäsivät kaikki tarjoukset aikoen palata. 
kotikyläänsä, sanottiin heille, ettei siellä eläisi yksikään lääkäri, puhumat
takaan kahdesta. He ovat jo tehneet puolenmiljoonan dollarin lahjoituk
sen kotivaltionsa yliopistolle, ja koko maailma tietää missä he asuvat 
vaikka eivät vielä ole vanhoja. 

"Sähkötietäjä", T. A . Edison, joka vasta täytti 73, luuli, että sanoma
lehtiala oli ainoa, jolla poika hänen asemassaan voisi menestyä . Hänen 
h�rras ja _ väsymä�ön tutkimisensa avasi tien sähkön ihmemaailmaan; ja 
hanen omien sanoJensa mukaan on sillä alalla vielä paljon enemmän tut
kimatonta kuin tutkittua. 

Henry Fordia kutsuttiin kotikylässään nimeltä "Crazy Henry". Työha
l�_a ei hänellä ollut ja isänsäkin oli jo aivan toivoton hänen suhteensa. Nyt 
han maksaa suurempaa palkkaa työväelleen kuin kukaan muu amerikalai
nen tehtailija ja yhä hänen miljoonansa lisääntyvät. 

Mars�all Fieldin liikkeen perustaja, samoin kuin Woolworth, kymme
nensentmpuodien perustaja, erotettiin kauppapalvelijan toimesta kykene
mättömyytensä takia ja nyt ei heidän perustamillaan liikkeillä ole vertais
ta alallaan. 

, 
B?oker T. Washin�ton pääsi e?sikerran kouluun 14 vuotiaana. Hän pe

rusti Tuskegeen maailman suurimman neekerikoulun. 
Men�s�ysmah?�!�_isuud_et ei�ä.t ole vähentyneet, päinvastoin lisääntyvät 

ne yhtanntaa hsaantyvien s1v1styselämän vaatimuksien kanssa. Mutta 
mit�_än sattuma� ei ole olemassa, kun on pysyväinen menestys kysymyk
Eessa, menest�m1sen ehdot ovat ka�tta vuosituhansien samat: perinpohjai
nen t�tustumme? alaansa, selvä tieto päämäärästään, ahkera työ, luotta
m�s 01keuden v01ttoon, ehdoton rehellisyys ja .usko Jumalaan siinä muuta
mia ?iistä ehdoista, jotka takaavat menestyksen liike-elämään pyrkivälle 
n uonsollemme. 

M. P. 
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MAKE IT PLAIN 

ake it plain, parson. Sentiment is all right, and elocution, and learning, but what good are these if we don't know what you are talking about ? Define, explain, use simple language. Make it plain, school teacher. Don't use words you know the child does not understand. Get into his mind, appreciate his mental situation. Don't go on to point two until you are sure he has grasped point one. 
Make it plain, mother. You don't realize how vaguely the child comprehends. Patiently, carefully, repeatedly, go over the matter. Half of the disobedience and apparent obstinacy would disappear if the little fellow really knew exactly what you mean. 
Make it plain, writer. We would read your editorials or books or stories with a great .deal more comfort and conviction if you began by luminously and briefly saying just what you want us to know. "That was the greatest, most eloquent oration I have ever heard" said a man of a certain political speaker's address. "What was it all about ?" asked a friend. "Well," repeated the man, " He didn't just say." Make it plain, advertiser. There is a deal of nonsense about the alleged art of advertising. The best advertisement in the world is a clear statement of what you have to sell. To create a want for your goods, you must make people understand what your goods are. Make it plain, salesman. Study your business until you know it from the ground up. Then put yourself in your customer's place. M7ake your proposition so that he will get every point you make. Don't use words that he does not comprehend. Don't fumble, don't wander, don't argue, just show him. Make it plain. 

Make it plairi, everybody. · There would be fewer estrangements, misunderstandings, heartaches, if we all knew exactly what everybody meant. Don't suppose, hit, assume, don't be so discreet, and clever, and concealing. Make it plain. 
Frank Crane. 
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Sept. 2 ,  
4, 

12 ,  
20, 
26, 

27, 

29 ,  

Oct. 4, 

5 ,  

9 ,  
1 5, 

1 7, 
2 5, 

26,  

31. 

Nov. 7, 

8, 
1 3, 

14, 

1 7, 

24, 

27,  

28, 

Dee. 1. 

3, 

6, 

CALENDAR 
School opens. 
Meeting of the dormitory girls. 
vVelcome party. 
Trip to College Grounds. 
Several of the girls go to the 

u Fair". Run all the ,vay back, 
in order to be in before ten. 

Mayme Junso and Arthur Ala
talo arrive from the " 'Vild and 
Woolly "'est. " 

Evelyn g·ets glasses. Signs of 
hard work. 

Commercial outing. Everyone has 
a good tin1e. 

Birthday party at Swedetown 
Creek. Enjoyed by ali except 
the forest rangers. 

Farewell party for Ilma Trast. 
Janitor delivers speech in boiler 

room. 
The " I nvincible Four" organized. 
Prof. Holmberg of Helsingfors 

lectures at the college. 
Midnight ghost party in room 21.  

Just as i t  is getting " spooky'\ 
a knock is heard ane! a dozen 
girls scramble out-Results ?? 

Philomathic Hallowe'en Party. 
Everyone enjoys the evening 
especially the unknown young 
" lady". 

Sacl news of the death of Ilma 
Trast. 

Girls' first basket-ball practice. 
" Nick" seriously ill. Grave ques

tion-who will get the mail? 
Commercials are shown the path 

to success. How easy,-only 
hard work! 

Mr. Anderson is seen in the Com
mercial !J uilding after supper. 

Announcemen t in chapel: "Don't 
stay away from classes unless 
you have a very good reason 
for cloing so." How cruel ! 

Thanksgiving Day: vVe pity the 
gobblers. 

Kasari was seen skating for the 
first time. 

John Anderson goes on a strike. 
No m ore twenty-five-cent serv
ice. 

What's happening? Girls have 
Mary Pickford curls. 

Commercial choir sings for the 
first time before the public. 

Jan. 

6 6  

7 ,  Trip t o  Atlantic, very rornantic. 
10, Mixed choir in chapel about 9 

P. M. clisturbed by the arrival 
of the teachers. Hannah and 
Saimi leave for their home in 
Maine. 

12 ,  Girls' Bazaar,-very successful. 
13 ,  Acaden1ic girls vs. Comn1ercial 

girls in a basket-ball garne. 
Score 5 to 4 in fa vor of com
rnercials. 

1 7, Class rneeting. Subject cliscussecl, 
" Slackers. " 

,vorld was to come to an end at 
5 : 1 6; 5 : 17 a clisappointecl crowd 
in the assembly. 

18, Commercial class ane! choir pict
ures taken. 

18, Farewell Party. What happenecl 
in room No. 9 at 1 2 ?  

19 ,  Prof. Anderson receives two 
Christmas gifts, one frorn th,, 
" Six sharks" and one fron1? 

21, Farewell party for " Art ". 
24, Santa ,visits the college. Several 

of the students attend rnidnight 
mass. 

28, ,vhat's up now? The girls refus'3 
to speak to the boys. 

29,  A reception in honor of Mr. and 
Mrs. Leander of Helsing·fors, 
Finland. 

31, Trip to Piippola's farm. A good 
dinner, a good tin1e, and a good 
laugh when Narva falls over 
on skis. New Year's party i n  
the College " parlor". 

BEGINNING OF NEW TERM. 

7, News of Anna Kyllönen's n1ar-

riage. Congratulations sent by 
the college stuclents. 

8, Class meeting. Valentine Party 
decided upon. 

9, Boys Jose extra tickets bought 
for the concert. 

1 6, The six " Business English 
Sharks" have sore eyes on ac-
count of  over-study. 

1 7, Fanny Kerttula, i 1l w i th pneu-
monia, taken to the hospital. 

2 3, The " six sharl<s" have their 
bows in business English Class. 

27,  Annual goes to the Boarcl of 
Censors. 

/ 
-

AS OTHE RS SE E US 
1 .  
2 .  
3. 
4. 
5 .  
6 .  
7 .  
8. 
9. 

10. 
11 .  
1 2. 
1 3. 
1 4. 
1 5. 

Aila Sarvela-the prettiest girl 
Elmer Kujala-the hanclsomest boy. 
Julia Isaacson-the sweetest girl 
,villiam .Johnson-the bashful tJOy. 
Nicholas Johnson-the greatest joker. 
,Verner Narva-the best Ii  kecl boy. 
Martha ,varis-the best likecl �irl 
A J  . b • 

c olph Kasar1-the most popular boy. 
Helmi Nurmi-the shorthancl shark. 
Sacl ie Tenhonen-the athlet ic  girl. 
Evert Torkko-the athletie boy 
Arvid Kurttila-the fussiest boy. 
Esther Henclrickson-the fussiest girl. 
Evelyn Herttua-the mischievous girl 
Elizabeth "'entela-the favorite o·ir; 

with teachers. 
b 

1 6. 

1 7. 
18. 
2 0. 
21 .  
22 .  

23. 
24. 

2 5. 
26. 

2 7. 

Frank Pelkonen-the favorite boy 
wi th teachers. 

Icla Hjerpe-the gayest laugher. 
Fanny Kerttula-the steadiest girl. 
Hilja Hendrickson-the cutest girl. 
Lempi Kallio-the dignified lady. 
Eino Puotinen-the most stuclious 

boy. 
Ida Näsi-the rnost stuclious girl. 
Martha Heikkinen-the rnost gentle 

girl.  

Mayme Junso-the artistic girl. 
Impi Biekkola-the accommoclating 

miss. 
Miss Perttula-loved by ali. 

WHAT WO ULD HA P PE N  IF . 
1 .  

2 .  

3. 

4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

Nickolas acted a little morE> cligni
fied ? 

Kovala woulcln't keep his hancls in 
his pockets ? 

Pal wouldn't say ub when starting a 
sentence? 

vVerner wasn't so short? 
Siurua wasn't quite so slow ? 
Elmer lost his heacl rest ? 
Anna V. stoppecl giggling ?  
Nelma would be a little rnore quiet? 
Ida wasn't quite so steady with- ? 
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10. 
1 1 .  
12. 

13. 

14. 
15 .  
1 6. 
1 7. 
20. 

Kurttila left her alone? 
Anderson quit serving- ? 
Kasari kept away from 

m ies ? 
the acacle-

Alatalo forgot cancly for Christianity 
class ? 

Evelyn forgot her bows ? 
Saclie couldn't play basket ball ? 
Helmi stopped falling off of chairs ? 
Anna K. dicln't get rnarriecl ? 
Miss Perttula weren't so goocl ? 



1.  

2. 

3 .  

4 .  

5 .  

6.  

7. 

8. 

9 .  

10.  

11 .  

12.  

13 .  

14 .  

15 .  

16. 

1 7. 

18.  

19.  

20 .  

21.  

22. 

23. 

24.  

25 .  

26. 

2 7. 

28 .  

29 .  

30 .  

31 .  

32. 

33.  

34.  

35 .  

CLASSIFICATION 
Nick Na1nes. Favorite Sayings. 

Ila Sarvela . . . . . . . . . . . .  Angeline. . . . . . . . . . . . . . . . .  Älä nyt. 

Frank Pelkonen . . . . . . . .  Pal. . . . .  · · · · · · · · · · · · · · · · · Oh, you bet  ! 

Älä muuta tule ja kutise. 
·wmiam Johnson . . . . . .  Bill. . . . . .  · · · · · · · · · · · · · · · · 

Nickolas J ohnson . . . . . . .  Nicky . . · · · · · · · · · · · · · · · · · . Oh,  yes. 

Elmer Kujala . . . . . . . . . .  El. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  I'll think about it. 

Got your shorthand done?  
vVerner Narva . . . . . . . . .  Dad. · . .  · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

Martha 'iVaris . . . . . . . . . .  Marcly . . .  · . .  · · · · · · · · · · · · · Hah ? 

Aliina Kinnunen . . . . . . .  Ollie . . .  · · · · · · · · · · · · · · · · · · Ooh la la. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oh, stars ! 
Helmi Nurmi . . . . . . . . . . .  Hemmy 

Sadie Tenhonen . . . . . . . . .  Tensey · · · · · · · · · · · · · · · · · · Why certainly, 

Katherine Keranen . . . .  Kitty . . . .  · · · · · · · · · · · · · · · . Oh my. 

Arvid Kurttila . . . . . . . . .  Kurts. · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 'iVell I'll be. 

Evelyn Herttua . . . . . . . .  Eba . .  · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · Ha-aah ! 

sure !  

Elizabeth 'iVentela . . . . . .  Betty . .  · · .  · · · · · · · · · · · · · · · Oh-well. 

FI )ää kylmään veteen ! 
Eino Puotinen . . . . . . . . . .  Farmer. · · · · · ,  · · · · · · · · · · · YPI · 

Fannie Kerttula . . . . . . . .  Foxy. · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · Gosh ! 

Ida Hjerpe . . . . . . . . . . . . .  Iky . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . .  Not me anyhow. 

Th t' nothin°· in  my young life. 
Arthur  Alatalo . . . . . . . . .  Art . . . · · · · · · • · · · · · · · · · · · · · a s "' 

Martha Heikkinen . . . . . Innocence. . . . . . . . . . . . . . . .  Oh, Gosh. 

Impi Biekkola . . . . . . . . . .  Frenchy . . . . .  · · · · · · · · · · · · . Oh ,  yes. 

Louise Lukkari . . . . . . . .  Lu. . , . , , . , · · · · · · · · · · · · · · · Again. 

Toivo Valjakka . . . . . . . .  New York . . . . . .  · · · · · · · · · Go on. 

Lempi Kallio . . . . . . . . . .  Lemps . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Lead me to it. 

Alma Huotari . . . . . . . . . .  Peli Mell. . . .  · · · · · · · · · · · · · Oh dear. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Say listen ! 
Milma Malmström . . . . . .  Mii!. 

That's me all over. 
Hilda Honkala . . . . . . . . .  Bert. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Christopher Columbus. 
Hilja Hendrickson . . . . .  Cutey. 

Julia Isaacson . . . . . . . . . .  Tiny. . . . . .  · · · · · · · · · · · · · · · Dear me. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . No such luclc 
Elsie Leinonen . . . . . . . . .  El. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  vVhat's the matter . 
Ester Henclrickson . . . . .  E mil. 

Helmi Kemppainen . . . . .  Kempo . . . .  · · · · · · · · · · · · · · · 

Mayme Junso . . . . . . . . . . .  Jony. · .  · · · · · · · · · · · · · · · · 'iVonder. 

Phoebe Niilekselä . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  · · · · · · · · · · · · · Oh ! Heavens. 

Miss Perttula . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ." Let us  write (shorthand) .  

Mr. Anderson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Keep still or get out!  
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KNOCKS 

Tony Siurua-" I Jost my " Mother's Ton
gue". 

Anna Vänni-H Tämä eHin1ä on sellaista 
Epsom suolojen syömistä". 

Eino Puoti n en-" Ei  saa töyttiä, mulla 
on kello " .  

Teacher-" Spell  the word suicide . "  
J oh nny-S-i -o-u-x-e -y-e-s- i- g-h-e-cl. 
Nelma Kivela-Complimentary close for 

a business letter-Lovingly yours. 
Aino Piippola-" ! an1 studying Algebra 

(out of a Short-hand book ) .  
Sahlsten-"I don't know the rule for 

clat stuff. ( Comm. Arith.) 
Discovery-In Commercial Arith.-1 6 1/:,  

feet in  o n e  yarcl. 
Kasar· i-" Cheer up, Himmi, there's other 

fish in  the sea. " 

Rejected Himmi-"Yees, but  the last 
one took ali of my bait".  

Johnny-" 'iVill you accept me as a 
Christmas present ?"  

Mable-"No, thanks, I prefer useful 
gifts ! "  , 

Miss Puska to the doctor while vacci
nating him-" Either I am a poor scratch
er  or you are tough ". 

Miss Perttula in Civics class�" Can you 
think of any animal except a man that 
has erect posture ? 

E. Puotinen after some meditation-" A 
chicken ! "  

Teacher-" Spell Champagne" .  
A bright one-" The state has  been clry 

so long· that I have forg·otten how to 
spell it. 

DINNIG TABLE TALK 
Narva-" VVhat are you try ing to elo, Cloguet-" Give it  a rest" . Himmi ? "  H immi-" 1\1:arie, pistä loppu taskuun ". 
Himmi-" Get my $ 1 7. 00  worth . "  F i rst table-" Get some more  harcl tack 
Thompson-"Have some fish, Cloquet ! "  please ". 

DURING l'ENlUANSHIP PERIOD 
Mr. Anclerson-" Say Miss La Carry. if 

there was an air blast you'cl surely fall 
off your seat. " 

Teacher to Ne!ma-" The person would 
have to be  deaf ancl clumb to sit by you. " 

A FE,V NUTS 
Q) \Vhen is a man ticklecl but doesn't 

laugh ? 
A) When a f]y lig·hts upon his nose. 
Q) 'iVhat is bookkeeping?  
A)  Forgetting to return borrowed vol-

umes. 
" Doctor, my co1nplexion is something 

lVIr. Anderson-" Good finger movement. " 
G. Nissilä-"My hancls are cold" . 
Mr. Anclerson-" Get some one to warm 

them for you. " 

'1'0 CRACK 
a"\vful, what woulcl you suggest ? "  

" You will have t o  diet" .  
" Oh, I never thought of that. vVhat 

color ,vould be rnost becoming ·: 11 

Lacl ies first, sanoi Sjöblom, kun itse 
otti ensin.  

K. A. K. ? .J. W. N. 
FOR SALE 

Hilja Henclrickson-My seat in penman
ship. 

Helmi Nurmi-My knowledge of short
hand. 

Aclolph Kasari-My vocabulary. 

\V illiam .Johnson-My business mana
gership. Lempi Kallio-lVIy " advance" lessons in 
penmanship. 

,vANTED 
An aclcling machine in Rapid CaL- by A place in chapel-by Anna Lmclberg. 

Esther Henclrickson. A Vll"s1kirja-by Mayme Junso. 
A seat of my own-by Martha Heikki- Some heaclrests ancl a megaphone-by 

nen. the shorthancl class. 
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VUOROVAIKUTUS�-

Kuinka moni ystävistänne on auttanut teille valokuvansa, eikä ole 
kuitenkaan saanut teidän kuvaanne. Minkätähden ette suorita 
näitä velkoj anne? 

T ÄN ÄPÄIV ÄN Ä---
Sellaiset valokuvat, jotka henkivät teidän omaa persoonallisuut
tanne, kuuluvat meidän erikois-alaamme. Ystävänne iloitsevat 
saadessaan sellaisen, ja te voitte olla ylpeitä sen antamisesta. 

Kukkose11 ValokuvaaII10 
1 05 QUINCY ST. --Phone 265-- HANCOCK, MICH. 

Me myömme Eastmannin filmiä, laitamme kuvien kehyksiä. Teemme 
ensiluokan työtä valmistaessamme Kodak-kuvia. Sallikaa meidän 

isontaa valokuvanne. 

Edwr. Waara 
Taskukelloj a, Seinäkelloj a ja 

J uvelitavaroita. 

--SUURI VALIKOIMA--
Hopea- ja Kristallitavaroita, seki.i 

Porsliiniastioita . 

LET US GIVE YOU-
Drug Service 

Your consideration j ustifies. W e 
will specialize for your particular 

needs. 

ZOY A BROTHERS 

HANCOCK, MICH. 
Phone 203. 310 Quincy St. 

First National 

Bank 
HANCOCK, MICHIGAN 

(Perustettu 1 8 7 4 )  

VÄLITTÄÄ RAHAA SUOMEEN 
postin kautta ja sähköteitse, ostaa .ia 
myy Suomen rahaa, vekseleitä ja maksu
osoituksia sekä uloshakee saatavia Suo-

mesta. SUOMEEN MATKUSTAJILLE 
erikoisesti suosittelemme dollareissa mak
settavia 1natkustnjain Vt>kseleitä, jotka 
voitte vaihtaa Suomen markoi ks i  kor
keimman kurssin mukaan dollarista. 

Tämä pankki tarjoo Tei lle huolellisen 
ja v ilpittömän toiminnan kaikissa pank·
kialalle kuuluvissa asioissanne. 

Erikoisesti suosittelemme sälistiiosas
toa1nme. 

Säiistötililtii maksetaan 3 pros. korkoa, 
ja rahanne vo itte aina saada ulos vaa
dittaessa. 

Raikki li ikkeenne voitte käytännöll i
sesti tehdä 1,ostin kautta. 

� ........... .................................................. ..................................................................................................... � 
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Negaunee Hardware & 
Furniture Store 

Käsittelemme a ina parhnita alallemme 

kuuluvista tavaroista. Tarvitessanne 

kysy kää hintoj an1me. 

PERÄLÄ & RAATIKAINEN 
Omistajat. 

Negaunee, Michigan 

T:ri 0. H. SORSEN 

S U O M A L A I N E N 
HAMMASLÄÄKÄRI 

Calumet, Michigan 

Arkipti.ivinä : 9-12, 1.30-5. 
S unnuntaina : 11-12. 

Nyt on sopiva 
�ika 

tulla valitsemaan kevät- ja kesä-· 
pukukangas, sillä valikoima on nyt 
täydellinen. 

Valmistetaan te:dän yksityisten 
mittain mukaan, sopivaisuus 
varma. Myös täysi valik8ima pu -
keutumistavaraa. 

HENRY R .  ELKI 
Omistaja. 

412 Fifth Street, 

CALUMET, MICHIGAN 

Järvis Studio 
414-5th Street, 

TYYNE A. JÄRVIS, Prop. 

Calumet, Michigan 

VIENNA. 
LEIPURI 

--Suosituin paikkakunnalla--
EDMUND KEISU, omist. 

Calumet, Michigan 

Phone 258 

0. W. Paananen 

-CUSTOM TAILOR-

438 Fifth St. , 

CALUMET, MICHIGAN 

Calumet 
Pharmacy 

+11+ 

Calumet. Michigan 
,.o; ............................ "'""''""' "'"'''""''""'"'"'""''"'""''"""''""""'"""'""""""""'""'"""""""'"""'"'""""""""'""'� 
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Heiskarin Veljesten 

Räätälin Liike 
CHICA(;ossA 

ON TUNNETUIN JA VARMAAN KAIKISTA LUOTETUIN JA 
SUURIN SUOMIALAINEN RÄÄTÄLINLIIKE TÄSSÄ MAASSA. 

Liike, jonka valmisteet puhuvat puolestaan. Kymmeniintuhansjn nouseva tuytyväinen tilaajajoiikko yli tämän laajan tasavallan tietää todistaa 
vaatteittemme kunnollisuudesta ja sopivaisuudesta. Olemme valmistaneet 
vaatteita viimeiset yksitoista vuotta ja useimmat entiset tilaajamme ovat 
tämän ajan kuluessa uudistaneet tilauksensa, siiurin enemmistö niistä noin 
kymmenen kertaa ja yli siitäkin. 

Joka ainoa vaatetilaus valmistetaan tilaajan omien mittojen ja hänen 
vartalonsa rakenteen mukaan. Huolellinen ja rehellinen kohtelu varmasti taataan kaikille. 

Meillä on ehdottomasti parhaimmat lwnkcwt mitä on saatavissa ja ne 
ovat juuri tehtaasta saapuneet. 

Voitte luottamuksella antaa vaatetilauksenne asiamiehillemme ja vakuu
tamme, että tulette olemaan tyytyväisiä, sillä me annamme teille rahanne 
edestä tavaraa . 

0. A. Hayskar Bros. & Co. 
358-366 W. MADISON ST. CHICAGO, ILLINOIS 

� ............................ ............................ ................. ........................................................................................ � 
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State Savings Calurnet State 

Bank, Bank 
LAURIUM, MICHIGAN. 

Established November, 1 8 9 7  

Capital . . . . . . . . $100,000.00 

Surplus Fund . . . 125,000.00 

Undivided Profits 30,000.00 

Deposits . . . . . . . 1,000,000.00 

Kolmekymmentä 

vuotta 
keskeyttämättä olemme palvelleet 
Juvelikaupan alalla Hancockin, 
Houghtonin ja ympäristön asuk
kaita. Merkitseekö tämä teille 
mitään ? Jos, niin käykää meillä. 

Tavarat ja hinnat ovat oikeita. 

Otto Borresen 
JUVELIKAUPPIAS 

127 Quincy St. 

HANCOCK MICHIGAN 

CAPITAL $100,000.00. 

CALUMET MICHIGAN 

Hedman, 

Hornborg & Co. 
P ANKKURIT. 

--välittävät--

Rahoja Suomeen 
varmimmin ja nopeimmin. 

Osoite: 

HEDMAN HORNBORG & CO., 

5 State St., New York, N. Y. 
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SUOM.- LUT. KUSTANNUSLIIKKEEN 

Kirjapaino  j a  Kirj ansi tomo 

� irjapainomme ja  sitomomme kunnollinen 
J" työ tunnetaan jo yli Amerikan, jopa Suo

messa saakka. Liikkeemme on kahdenkymmenen 
vuoden aikana suorittanut ulkoa tulleita töitä 
enemmän kuin mikään muu suomalainen kirja
paino tällä manterella. Tämä todistaa, että olem
me voineet tarjota kunnollista palvelusta. 

Suoma1ais-Luteeril . Kustannusliike, 
HANCOCK - . - MICHIGAN 

Dr. J. TALSO 

CALUMET -o- MICHIGAN 

ENSILUOKAN--

Ruoka- ja V aatetavaraa, 
sekä miesten, naisten ja lasten 
kenkiä myy edelleenkin kohtuulli
silla hinnoilla 

JOHN OLLILA 
Case St., Negaunee, Mich. 

SE tyydyttää meitä, kun saamme 
palvella TEITÄ. Tarvitessanne 

RUOKATAVARAA 

puhutelkaa meitä. 

Lukkarinen & Mattson 
Iron Street, Negaunee, Mich. 

Vanhin ja luotettavin 
Pankkiliike kaupungissamme. 

First National Bank 
NEGAUNEE, MICHIGAN 

.-,. ............................ ..................................................................................................................................... � 
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Miner's Store 
903 Iron St., N egaunee, Mich. 
on edullisin paikka ostaa kaivantomiesten 

tarpeita. 

P.  AUNO, 
Omistaja. 

Suutari 
H. MUINONEN 

Iron Street, 
NEGAUNEE, MICHIGAN 

Lassi Studio 
SUOMALAINEN 

VALOKUVAAMO 
Iron Street, 

NEGAUNEE, MICHIGAN 

L. Rinne 
SUOMALAINEN KELLOSEPPÄ 
Myy kulta- ja hopeatavaraa y. m. alaansa 
kuuluvaa Jrnhtuhinnoilla. Käykää kat

somassa! 

400 Iran Street, NEGAUNEE, MICHIGAN 

Lihaa ja 
Ruokaa! 

-Varmasti säästätte rahcw--
ostamalla liha- ja ruokatavaranne minulta 

ONNI KOSKINEN 
Park St. & Mitchell Ave. Corner. 

NEGAUNEE, �IICHIGAN 

Salo & B-elzer 
217 Iran St. ,  Negaunee, Michigan. 

Meilfa on aina varastossamme 
täysi valikoin1a. 

Miesten ja poikasten pukuja 
ja kenkiä kohtuhinnoilla n1yytävänil. 

Käykää katso111assa ! 

TYÖLÄISET---
Tehkää aina ostoksenne on1asta 
liikkeestänne. 

Peoples Co,,op. 
Store Co. 

219 Iran Street, NEGAUNEE, MICHIGAN 
Negaunee Bottling 

'Nork 
NEGAUNEE, MICHIGAN 

Valmistaa ehdottomasti maukkaimmat, 
parhaimmat ja puhtaimmat virvoitusjuo
n1at. 

HILL, POIKALA & KNUUTTILA, 
Omistajat. 

$1. ............................ ..................................................................................................................................... � 
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Consolidated Fuel & 

Lumber Co. 
Meitä saatte 1kai!,kia rakennus-tarpeita 

ja maaleja, sekä polttoaineita, kolia ja 
lrnvanpuun halkoja, aina halvemmalla 
kuin muualta. 

- -PHONE 41--NEGAUNEE, MICHIGAN 
SAMALLA 

l,un kiitämme Negauneen Jiil,emie
hiä ilmoituksistaan " SUOMI" -julkai
sussa, 

KEHOIT AMME 
kansalaisiamme Negauneessa teke
mään ostoksensa yllämainituista 
liiklrnistä. 

Kunnioitulcsella 

V. 1920 YLIOPPILASLUOKKA 

Hamlin Co. 
State Bank 

HA YTI, SOUTH DAKOTA 
F. H. FILBERG, Pres. 
DAVID SOUR, V ice Pres. 
S. L. MYHRES, Cashier. 
·wM. MATHIESON, Asst. Cashier 

Capital and Surplus $31 ,000.00. 

Insurance of all kinds. 
Farm Laans a specialty. 

······························································································ 

State Bank 
of 

Virginia, Minnesota 

.............................................................................................. : 
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Suurin Sekatavarakauppa 

V ermillion Rauta-alueella 

Olemme kyvykkäitä ja  halullisia 
palvelemaan yleisöä alallemme 
kuuluvalla tavaralla. Tavara eh-
dottomasti parasta laatua. 

Toivomme saavamme yhtä hyvää 
suosiota tulevaisuudessa kuin tä-
hänkin asti. 

• 
li1 1 RTOLA1SUUS ! NSTITUUTTI 

n • • • • • • 
11 
111 • • • 
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Ely Store Co. 
Yleinen Ruokatavarakauppa. 

Ensiluokan tavara ja kohtuullisimmat 

hinnat! 

ELY, lUINNESO'.['A. 

ELY PHOTO 

STUDIO 
Korkean liwkan valokuvaamo . 

ERIK ANTTILA, omist. 

E L Y, lU I N N . 

Matt Johnson 
Logging, Timbering, and Agency 

for Farm Implements . 

VÄINÖLÄ, lUICHIGAN 

) 

Thomson & Point 

C A F E  

SUOM.ALAINEN KAHVILA 

329 Aurora Street, 

lRONWOOD - :- lllICHIGAN 

Consumer's 
Co-operative Co. 

907 Ashburn Street, 

SAU I!I' STE. lUAIUE, llIICHIGAN . 

LIHA- ja RUOKATA VARA
KAUPPA 

Nara Bros. & Pfeifer 
• ••••••••••••• ,, • • • • • • •  ,1,,, • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  

Dealers in Staple & Fancy 

DRY GOODS, 
GROCERIES & MEATS . 

JACOBSVILLE & lUASS, llIICHIGAN 

City Drug Store 
E. lUcLEOD A VE., 

Luotettavin .paikka ostaa lääkkeitänne on 

SUOMALAINEN APTEEKKI. 
Kunnioituksella 

Oscar Nordling, 
- :- lllJCHIGAN 

Silberg & Ketola 
Hautaustoimisto ja Huonekaluliike •••••••••••····•••········································· · ···•••···· 

Silbergin asunto 3 3 7. Ketolan asunto 

,62 -J. Chas. Nybergin asunto 172-J. Liik

keen puhelin 711 .  

222 E. lUcLeod A ye., 

lRONWOOD - :- lllICHIGAN 

. - - - ' 
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THE MODEL A. BRONZINI 
SUOMALAINEN VAA TE- DAIRY LUNCH 

ancl JA JALKINEKA UPPA 
ICE CREAM P ARLOR 

WM. MÄKI, omist. Good Service. After Theatre Parties 

solicitecl. 

- :- i\IICHIGAN QUINCY S'l'REEET, HANCOCK, i\llCH. 

S. S. l-Iammond W m. Mountjoy 
Harclware, stoves, furnaces, paints ancl 

oils, glass alumium ancl enamelware. 
Batteries of all kincls. Electric light 
bulbs. Coalman gas lamps. Eastman 
Koclaks. Vacuum washing machines ancl 
Diamond light Plan ts. 

Ice Cream, Candies, Fruit. 

Soft Drinks, Croceries etc. 

S. S. HAMMOND, Prop. 530 nnd 532 Q,uincy St, 

HAYTI, SO. DAK, HANCOCK, 

The F ashion Glothing 
& 

Shoe House 
on ensiluokan miesten ja poikasten vaatetusliike. 
Sekä iso ja hyvä varasto miesten, naisten ja las
ten kenkiä. 

10% alennus kaikille rahaostoksille. 
-TAVARA TAATAAN-

JOHN P. BEKOLA, 
IRONWOOD MICHGIAN 

i.UICHIGAN 

S \ l :-.T".:'LAl f !..'US 1t' 1ST1TUUTTI � 
l\.:tC. RAT l v i '..:: ; NS T I T U T ET �--�;::;,.; --� I'. .,, 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• iee 

i:i··········································· .. ! 
... .................... ............................................................................................. � 

i+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+• 
• + 
+ • 
• + 
+ • 

i T r i m o u n t a i n  ! 
• + 

! S t o r e  i 
+ • 
• T rimountain, Michigan + 
+ • 
• + 
+ � • 
• + 
+ • 
• + 

iii GROCERIES, FLOUR, FEED, GRAIN, BOOTS, ' 

: 
SHOES, RUBBERS, DRY GOODS, GENT'S ' 

+ FURNISHINGS, HARDW ARE, FURNITURE, • 

' CROCKERY, CLASSWARE, FRUITS AND iii 
' 

VEGETABLES. FRESH AND SALTED iii 
' 

MEATS, FRESH FISH ETC. iii 
' � iii 
• + 
+ • 

! Branch Store, ! iii BEACON HILL, MICHIGAN � 
+ • 

' Complete Line Household Necessities carried in iii 
' 

Both Stores at all .times iii 
• + 

iii -QUALITY & SERVICE-- ' 
+ • 
• + 
+ Combined with large purchasing power, make • 

' this the iii . + ' -IDEAL FAMILY STORE- ' • • + + ' . 

•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•+* 

. : 
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Parhaaksi tunnetuita 

Patterson kenkiä naisille 
ja  

Connolly kenkiä miehille. 

Tehkää hyvin ja  
tulkaa katsomaan. 

Frank Eilola 
Co. 

& 

HANCOCK MICHIGAN 

H. E. Daavettila 

Valmistaa pukuja ja lrnrjaa vanhoja. 

820 Franklin St., Hancock, Mich. 
Puhelin 89 7-R. 

Matt Mattson 

JUOMA TEHDAS 

Puhelin 1180-Fl 

HANCOCK - : - MIICHIGAN 
: 

1 

f N. LEPISTO & Co. TALK w1TH-
; 

1 N. J. Brodeur ! s ��?,��.:.�.��.�1..��.���1.. s ! 
Fire Insurance on dwellings and 'furn- ! 

S iture as low as $2.60 a thousand per year. 
E 1 1 

�-
229 Franklin St., Hancock, Mich. 

41S Q,uiucy Street, 
�
-! 

Puhelin 456. l:(AN COCIC, -.- i'\IICHIGAN 

� 
E Most causes of Goitre are due to 

H s k ' E i eye strain and can be relieved by enry a an i 
.! wearing properly prescribed Glas-

! ses. Consult SEKA TA VARAKA UPPJAS ! ! 
! P. SCHOLLER, 

! 
! OPTOMETRIST. 

! 
! Rooms 4, 5 & 6. P. 0. Bldg. 

! ! HANCOCK, -.- i'\IICHIGAN HANCOCK - . - MIICHIGAN ! 
: 

? : • •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 3:E � •• , ••••••• •••••••••••••••• ,,11 .......................................................... . 
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THE 

SAVOLAINEN CO. 
The Leading Jewelers 

Superior Street & Lake Avenue, 

Ely, Minn. DULUTH Virginia, Minn. 

Diamonds, 
Watches, 

Silverware 

Jewelery of Every Description 

Sale Agents 
f or the 

New 
Edison 

The Phonograph with 
a Soul 

Convenienl T erms arranged 

China, Cut Glass, Bric-a-Brac etc. 

CJ 

A Complete 
Optical Dept. 
at Y our Service 

Experl T esting 
Correct Glasses and 

Lowest Prices 

'1:1.,, .......................... .................................................................................................................................... . 
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Sippola & Niemi 
Kun haluatte hyvää ruokatavaraa 

niin käykää 

SIPPOLA & NIEMEN 
PUODISSA 

HANCOCI{, iUICHIGAN 

Nissilä & Mäkelä 

Auto Garage & Dray Line 

HANCOCK, MICHIGAN 

Everything in 
Music 

COMPLETE STOCK. 
Victrolas - Brunswicks - Sonoras and 

Adison Disc Talking machines - Victor 

- Brunswicl{ and Edison Records. We 
S11ccialize in Finnish Records. 

PIANOS OF QUALITY 
Largest Stock of Pianos and Player 

Pianos in  the Copper Country. Mehlin 
- Poole - Haines Bros. - Hobart M. 
Cable - Milton and others. 

White - New Home and New Idea! 
Sewing machines. 

Dover & Halvorson 
(Established 1884 )  

Cor. Q uincy and  Mesnard Sts. HANCOCK, � : - MICHIGAN 

Liha- ja 
Ruoka tavaraa 
myy kohtuhinnoilla 

JACOB KUIJALA 
1 130 Summit St., Hancock, Mich. 

Puhelin 8 4 3 -R. 

Hautaus toimisto 
- -ja--

H uonekaluliike 
ANDRR\V PETÄJÄ, omistaja. 

Nykyajan vaatimuksia vastaava hau
taustoimisto ja l,ahdenkymmenen vuoden 
kokemus ammatissani. 

Kohtelu rehellinen ja h innat oikeat. 

Puh. 250 .  Asunto ja liike 630 Quincy St. 

Central Grocery 
& 

Meat Market 
--Phone 412--

HANCOCR, MICHIGAN 

Headquarters for quality 
Groceries and Choice Meats. 

Miesten V aate
Kenkäkauppa 

Käsittelee ,ainoastaan parasta alalleen 
kuuluvaa tavaraa. 

JOHN WÄISÄNEN 
305 Quincy St., Hancock, Mich. 

Tel. 876 -J. 

� ................... � ..... ,.,1,11•••·······························································································································� 

• 

�"···0:1 .. ·o�:; .. s·�:�:"""""""KA��-�A"""""""""""""""""""""""l 
D. S. COON, proprietor. KAHVILA 

:: 11 ;: 

HANCOCI{, iUICHIGAN 

Tarvitessanne Rautatavaraa 
käykää 

J. P. Nelsonin 
Rautakaupassa 

ostoksilla. 

HANCOCR, -:- llIICHIGAN 

Sähköhierontaa 
uusimmilla sähkökoneilla antaa allemer

kinnyt entisessä City Drug Store-raken

nuksen yläkerrassa, Hancockissa. 

M. J. MUSTONEN. 

Maanviljelijät ! 
Toukokuulla meillä tulee olemaan suu

rin siemen- ja apulannoitusvarasto, mitä 
voitte löytää yläniemekkeellä. 

Hinnat kohtuulliset. 

CHAS S. MASON 
HANCOCR, -:- MICHIGAN 

-PUHDAS RUOKALA-
Hyvä kahvi ja monenlaiset virvoitus

juomat. 

HEIKKI MOILANEN, 
Omistaja. 

HANCOCJ{, -:- lllICHIGAN 

City 
Drug Store 

-PRESCRIPTION STORE-

HANCOCJ{, -:- MICHIGAN 

David P. Andersonin 

Uudenaikainen ja siisti suomalainen 

Hautaustoimisto ja Kukkakauppa. 
Uruilla varustettu kappeli myös toimis

ton yhteydessä. Kauniita kukkalaitteita 
valmistetaan hautajais- y. m. tilaisuulrnia 
varten. 

Tel. 1163 .  

50S QUINCY S'l'REET, HANCOCR, llIICH. 

Eastman Kodaks 
Cameras and Supplies. Professional Fin

ishing for Amateur Photographers at 

NICHOLS 
THE REXALL DRUG STORE 

HANCOCR, llUCHIGAN. 
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Säästätte rahaa 
ostamalla 

meiltä ! 
., . .. •11 • •  

lUeil lii on koikkin 

mitä talossa tarvitoon, 

e• •• •• •• 

M. Kivi & Co. 
SO. RANGE, MICHIGAN 

M. Halonen 

SO. RANGE, 

Glass 
SO. RANGE, 

MICHIGAN 

Bros. 

• •  1 1  •• • •  

MICHIGAN 

The right store for you to 
trade w:ith. 

s1 1-Tf"LAlf-UUSINSTlTUUTII 

L. Kangas & Co. 
SO. HANGE, 

• • •• 
• •  ai 

JIIICHIGAN .. 

Käsittelee kaikkia ruokatavaraa, 
lihaa y. m. 

Päivän halvimmat h�nnat. 

J osiah c.ollins 

Unclertaker ancl licensecl Embalmer 
·································· ············ ························· 

•• •• 
1 1  •• 

Phone 7 6 6-J. 

SO. RANGE, MICHIGAN 

South Range 
Pharmacy 

Täydellinen varasto Apteekkialalle 
kuuluvia lääkkeitä. 

J. W. LUNDAHL, omist. 

Kaikenlaista Rauta
tavaraa 
aina saatavana. 

Hinnat aina kohtiiulliset . 
SOUTH RANGE HARDW ARE 

CO. 
-PHONE 967-W-

�······················································································ ··············································· .. ···························;Qt 

Räätäli-Liike 
Tehdään pukuja kohtuullisilla hinnoilla. 

Työ tehdään h uolellisesti. 

Sopivaisuus taataan. 

S. OLKKONEN. 
SOU'l'H RANGE, IIIICHIGAN 

NAISTEN PALTTOJA, 
HATTUJA, KENKIÄ 

j.n.e. 

Kohtuullisimmilla hinnoilla saatavana 

meiltä. 

Mrs. B. Blacher 
SO. RANGE, JIIICHIGAN 

The Banking Habit 
is universally conceded to be a good habit 
ancl a good habit has been defined by 
so1neone as, 

" Yesterclay's Achievements Taking the Sting from Toclay's Toil." 
This definition states the exact 'truth 
basecl upon the experience of thousands of 
clepositors throughout the world. 
vVhile you are forming this exceptionally 
goocl habit, you are accumalating· a fund 
for future use. Life is worth living· when 
you have money in the bank-it gets mon
otonous when you are broke. 

South Range 
State Bank 

Finnish-American 
BAKERY 

SO, RANGE, JIIICHIGAN, 

Johtavin Leipuriliilrn Kuparialueella. 

WILLE HENDRICKSON 
JOSUA ASIALA, 

omistajat. 

South Rangen ja ympäristön asuk
kaille pyydämme huomauttaa, että 
meillä on täydellinen varasto huo
nekaluja, kuin myös vaatetavaraa, 
ruokaa ja tuoretta lihaa, alhaisim-

milla hinnoilla. 

Uitti Brothers Co. 
SO. RANGE, JIIICHIGAN 

--Licensed--

MO NEY ORDER ANO 

STEAMSHIP AGENTS 

Under Supervision of the Banking 
Department of Michigan. 

vV e represen t all 

STEAMSHIP LINES, FOREIGN 
MONEY ORDERS & DRAFTS 

at Lowest Rates. 

GENERAL INSURANCE 
FARM LOANS A SPECIALTY. 

BARICH & BARUN 

SO. RANGE, JIIICHIGAN 

Establishetl 1811, 

. . .  . . 
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A GOOD ED UCATION WITH A GOOD REPUTATION PLUS 
THE ABILITY TO SA VE MONEY 

--Means Success--
This Bank is equipped in all Departments to help you save money. -

Come in and get acquainted and remember we are always pleased to be of 
service to you. 

First National Bank 
of LAURIUM, MICH. 

Dr. P. E. Steinbach 
- Suomalainen Hammaslääkäri -

HANCOCK, MICH. 

Vastaanottotunnit : 9-12 a. p., 1-5 i .  p. Sunnuntaisin tarpeen mukaan. 
Tel. 992-F. Konttori Postikonttorirakennuksessa. 

B ridgem an-R u sse l l  
C o m p an y  

I-lancock Michigan 

Kuuluisan Primus Brand Voin ja Velvet Jää-
kerman valmistajat. Lähettäkää kermanne meil
le. Me maksamme käteisrahalla. Vakuutamme, 
että meidän voirasvakokeemme tuottaa teille tyy
dytyksen, siis lähettäkää seuraava kermalähetyk
senne meille. 

C'. , r';.;..� ,.::�w.fsf�is'f. · rruom 
�
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